
-Ä#r

111

I
W.&1

/■ .>*><

o-**<-*

Délibáb

V

111

;?
ttv

-''
g



MilIsSSE

|gt§§í

£&e&K %£étéíz3S82

SiW:í
K0Rmh£2^ES?^S^|SI

■ ...

* ‘ :tóví-^á^f
;

Ü*%^

r^ijWiíS^^

w setóstó
' "^A'Siw"
««<«6*,Í8»#g

Szerkesztőség és kiadóhivatal 
Szerkesztős ' 225—-461

p*Ä1
•~£2Se~i?;.

fesa
■"^jr»wi-.' i

ss©tesS3S$

._ >W, W

Site

";RÍtis$^<Ni»j

'•-rAl'miiiir'- ■ ' •

iiPiSPIj!

'UBUNTAM,

XV. 6vf

N
suk az 
íróink 
két. A 
a szói
az egy 
dék az 
teljesí' 
tott v
műsor 
elisme 
Mad 
Az I s 
M ű v

s vej 
■ tel r

-. lösze
Ivezt
rték

nyos
mindi
buzdi
ható

s e? 
-s fél 
mindi 
és so 
val. > 
idejét 
mesél 
szính;
ami a 
bizon



XV. évfolyam

VüH33|

Budapest, 1941 Június 14 »ám

Sxinöáxi & e t I 1 a p
Felelős szerkesztő : ^ Szerkesztő :
BIBÓ LAJOS DÁLOKY JÁNOS

Megjelenik iniinlen s,oinlmt<in

éjVif'f (Mi

Nem a mi hivatásunk, hogy tárgyi alapon, tehát számszerűleg is megállapít­
suk az elmúlt színházi évad mérlegét. A mi feladatunk annyi, hogy leszögezzük, 
íróink és színigazgatóink az idén is csupán részben váltották be előzetes ígéretei­
ket. A világért sem akarjuk ezzel azt állítani, hogy íróink és színigazgatóink nem 
a szokásos nemes buzgalommal, áldozatkészséggel és hivatástudattal szolgálták 
az egyetemes magyar kultúra ügyét. Az önzetlen igyekezet, kristálytiszta joszan- 
dék az idén is megvolt, ellenben ebben az évben is elmaradt az az írói es színházi 
teljesítmény, amely valóban vitathatatlan ünnepi és irodalmi eseménynek számí­
tott volna. A Nemzeti Színház híven nemes hagyományaihoz, gazdag 
műsorával valóban jelentős és értékes eredményt mutathat fel es ugyanezzel az 
elismeréssel kell megállapítanunk azt a tényt is, hogy kamaraszinhazaban es a 
Madách Színhá z-ban is komoly írói és színházi sikerrel zarta az évadot. 
Az Iskolán kívüli Népművelési B i z o 11 s á g érdeme, hogya Magyar 
Művelődés Háza néven a régi Városi Színház ismét megnyitotta kapuit 
és végre olyan igazgatás alá került és olyan célokat szolgált, amelyek a szó igazi 

telmében összeesnek a magyar nemzeti művelődés kérdésévé . Évtizedek óta 
először történt Budapesten, hogy a széles néprétegek úgyszólván fillérekért 
övezhetik klasszikusainkat s fillérekért kapják a nemzeti szellemnek orokbecsu 
értékéit. Annál kevesebb jót mondhatunk el a maganszmhazakrol amelyek bizo­
nyos társadalmi rétegek jellegzetes szellemi szükségletének k,elegyesére meg 
mindig selejtes külföldi termékek behozatalával kísérleteznek es hazafias fel­
buzdulásaikat még mindig üres jelszavakban, hangzatos szóvirágokban es kínosan 
ható üzletszerű magyarkodásban élik ki. A sok sallang, arvalanyhaj, toka,, bor 

s egyéb hejehujás tőzsgyökér között elveszett az igazan népi, valóban magyaros 
és félreérthetetlenül nemzeti. A legtöbb magánszínház igenytelenseg címen meg 
mindig csupán szórakoztatni akar és elfelejti, hogy a valódival sokkal hamarabb 
és sokkal jobban hozzáférkőzik a közönség szívéhez és bizalmához mint a talmi­
val. A magánszínházak a régi vígjátékokból és a régi operettekből csupán az 
idejétmúlt kellékeket vették át. Kevés gúnnyal azt is mondhatnánk, nemcsupan 
mesében, ötletben, külsőségekben, hanem még - személyekben is. A magán­
színházak az idén is elfelejtették, hogy hivatásuk, ha más formában is, ugyanaz 
ami a két állami színházé. A történelmi idők szamukra is kötelezően írnak elő 
bizonyos dolgokat és szempontokat. I ^
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Simor Erzsi 
adta el a leg­
több könyvet 
a könyvnapon

BozzayMargití. 
könyve nagy 1 

siker. i

# *

Herczeg Ferenc könyvnapi könyvét 
dedikálja

Gróf Bánffy Miklós Bókay Jánossal

A KÖNYV
HÁROMNAPOS ÜNNEPE

Háromnapos ünnepe voll a magyar könyvnek, 
a magyar szó néma szépségének és az ünnepek 
elmúltával büszkén és egy kicsit meghatotta!) 
állapíthatjuk meg, hogy évek óta a legnagyobb 
sikerét aratta Budapesten a ,,Könyv",

Legnagyobb forgalom a nemzetiszínházi, továbbá 
a körúti sátrak előtt volt. A riporter, aki az első 
perelő] kezdve figyelemmel kísérte a könyvnapok 
eseményeit, az első percekben némi gyanúval figyelte 
a feltűnő tolongást. Hosszú évek tapasztalata 
tanította meg ugyanis arra, hogy a tömeg nagyob­
bik fele ezekben az ünnepi órákban inkább szemle 
lűdőkből áll, mint komoly vevőkből. Az idén azon 
ban meglepetéssel vette észre, hogy ez esetben 
igenis vásárlókkal van dolga . . .

A riporter elhatározta, hogy minden szokásos 
és bevezetett ténnyel ellentétben ez alkalommal 
a ,,Vevőt" kérdezi meg és mingyárt meg is szólftott 
egy magas, monoklis ural. akiről kiderült, hogy 
Szőts D. Péter operaénekessel azonos és aki ily 
képpen nyilatkozott.

— Uram 1 Én művészember vagyok és Így a 
könyvnapok alkalmával valami furcsa ünnepélyes 
ség fog el. Mintha más színe, más formája lenne 
ilyenkor a kiállított könyveknek és mintha mind­
egyik egy-egy titkot rejtegetne a budapesti aszfalt 
felett. . . . Az ember valósággal kényszert érez, 
hogy megvegye és felfedje a titkot, amelyről eddig 
nem tudott s amely úgy izgatja a napfényben, 
mint a gyereket a letakart lekvárosüveg . . . Tizcn-

j
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A Népművelők sátrában 
Arany Toldi-trilógiája fogyott 

legjobban

József Ferenc királyi herceg 
verskötetét dedikálja 

József Jolánnak

Karády Katalin a könyvna­
pon is sztár volt

(Kovács fell’.)
egy könyvet vettem ed­
dig és úgy látom, még 
mindig nem fejeztem
be... *

V hivatalos árusító 
urakat is ntegkérdez- 
i ük a statisztika álló­

iról. Kiderült, hogy 
1 háromnapos könyv- 
..ip legkapottahh írója 
Móricz Zsigmond, Zi- 
lahy Lajos, Ignácz Hú­
sa. Mécs László, Bibó 

i ajos és Arany .János 
olt. Ugyanis a Toldi 
lilógiának Oáloky Já­

nos szakszerű jegyzetei­
ül ellátott, első ilyen­

fajta kiadása a har­
madik nap végén egyál­
talában nem volt már 
kapható.

(t. t. a.)

m®
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Ignátz Rózsa a csángókról 
írt új könyvét dedikálja

Dékány András ..Mosolygó 
történelem“ című könyvét 

keresték a legjobban

Turay Ida és Árpád Margit, 
a könyvnap két sztárja
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tisztelete és be es il­

lése elviselhetővé te­
szi a társadalom szá­
mára az együttélést, 
hanem fordulatokat, 
feszültségei és az érde­
kesség levegőjét kell 
megteremteni a szín­
padon. Igaz, hogy 
Shaw ,,nagysága” ab­
ban rejlik, hogy fü­
tyül a szabályokra, 
de akkor engedje 
meg, mister Shaw, 
hogy ezt a fütyülést 
mi is alkalmazhas­
suk, mikor „szel­
lemes'” darabját szln- 
rehozzák.

A történet egész 
röviden: egy hóbor­
tos ,,emancipált” csa­
lád vér/aggasztóan 
„eredeti" története a 
huppyendig, vagyis 
addig, amíg min­
denki végleg meg 
nem bolondul.

Az előadás azon­
ban remek. A Víg­
színház színészei úgy 
brillíroznak, mint ta­
lán még soha. Első­
sorban Ajtay alakí­
tása kívánkozik tol­
iunk alá. A rigolyás, 
vén apa minden 
mozdulata, minden 
szájrándltása cgy-

I'oflliúzúg, »miliői az. 
egész búj keletkezeti 
I1‘erényl László és 
Zsillel Marul!)

A Vígszínház Bernard Shaw „Nem lehessen tudni” clmil szatlro- 
komcdiájúl választotta szezónzáró darabjául. Nem gondolkozott rosszul, 
mert a fehérszakállú angol iró-adminiszlrátornak még ma is igen nagy 
közönsége, van. Az idők jelét látjuk azonban abban, hogy a bemutatón 
bizony jónéhány szék üresen maradt.

Az idők jelét. . .
Mert kellett egynéhány év ahhoz, hogy megállapíthassuk: szelle­

mes az a Shaw, írni is tud, gondolatai is vannak, a köznek tetszőén 
merész is, de . . . S ez a „de" az oka, hogy a prömiéren nem volt zsúfolt 
ház. Ez a „de” azt jelenti, hogy bizony a jó öreg Shaw inkább blöff, 
mint érték. Hányavetisége, tekintélyromboló és értéket el nem ismerő szem­
telensége tetszett a közönségnek, adminisztratív zsenialitása pedig nagy- 
dobpuffogással hirdette őt a jelenkor legnagyobb, legszellemesebb stb. 
Írójának s ezt a közönség (ahogy az rnéir recept) be is vette. Hódúit neki 
és köröskörül csodálta.

Meg kell azonban állapítanunk, hogy Bernard Shaw a „Nem 
lehessen tudni” című darabjával a Vígszínház évadzáró bemutatóján 

■— megbukott. Itt-oll még nevetett a közönség egy-egy szellemes „arany­
köpésen". „de” a második felvonásban a nézőtéren már sok (isitó embert 
figyelhettünk meg.

Tudniillik a jő darabnak értékkövetelményei is vannak. Nem 
elég nyolc-tíz szájjéirtatő embert a színpadra küldeni, hogy azok bolon­
dozzanak, hobortoskodjanak és gúnyoljanak mindent, aminek



»Müs

egy karikatúra. Egész jelső­
rendű színházi teljesítmény 
Aj Unj „produkciója”, rnclij- 
lycl visszavonhatatlanul 
emelkedik az elsők közé. 
A Vígszínház utolsó be­
mutatójáról írt kritikánkban 
meg kell ragadnunk az alkal­
mai, hogy A jlaynak a szezon­
ban játszott szerepeiért a leg­
nagyobb elismerésünket je­
lezzük ki. 6 volt az a Víg­
színházban, akinek kedvéért 
bármelyik este szívesen ül- 
t iink be a nézőtérre, mert leg­
kisebb szerepében is a nagy 
színész lelkiismeretes és mű­
vészi alakítását élvezhettük. 
Köszönjük ezt A jlaynak az 
egész színházszerető közön­
ség nevében. Kitűnő a jialal 
Zsillei Margit is, de ő még 
nem elég higgadt. Kernekül 
játszik, csak még ebben a 
,.túlzáskomplekszumú" da­
rabban is túlzó. Nem ártott 
volna, ha a rendező egy kissé 
visszatartja, mert meg a 
hóbortos kislányoktól is el­
várunk egy-két természetes 
mozdulatot. Kitűnő Puskás 
Tibor rakoncátlan kamasz 
alakítása. Fékezhetellen, sza- 
badszájú. és kelekótya. Tol­
nát} Klári kissé passzív, 

adomerszky Margit deká­
it! v. Rálkay Márton el­
lhető alakítása az est ké­

nyességét biztosítja, Kö- 
lüves rezonőr pincére el­
aludható.
Hegedűs Tibor rendezése 

■Icm hogy enyhítette volna a 
álságosán is sliaw-s extra- 
aganciát, hanem még jo- 
ozla s ezzel is hozzájárult 
hhoz. hogy a darabot idö- 
erütlennck éreztük. Nco- 
rády díszletei szépek és 
ekorativak.

\ bugyuta ügyvéd és a 
lóbortos fiatalok (Rátkay. 
Tolnay, Perényi. Vígszín­
ház : Nem lehessen tudni)

(VVeltesz ft'Av.)

Apa és lánya kibékül (Ajtay Andor, Tolnay Klári)



Uj csillagok az operajáték 
egén

A Zeneművészeti Főiskola 
vizsgája, mint mindig, az idén 
is szépen sikerült. Egész biztos, 
hogy több olyan hang szólalt 
meg ezúttal első ízben az Opera­
ház színpadán, amelyet meg jog 
ismerni a külföldi metropoli­
sok közönsége is. Rögtön az 
első számban, a ,,Walkür”- 
böl vett részletnél feltűnt Ho- 
bonyi Róna, aki Sicglindét 
énekelte poclikusan, átszelle- 
mülten és az igazi Wagner- 
slilus tiszta énekbcszéd-teclmi- 
kájával. A „TurandoC'-ban 
Pornoy Klára magas szop­
ránjának a fénye ragyog fel. 
Utána egy jérjiénekrs szerez 
ismét kellemes meglepetést. A 
„Lammermoori Luciá”-ban 
mutatkozik be Járai József, 
Székelyhidy Ferenc növendéke. 
Pompás utódot nevel magának, 
mert .Járai tenorja, ha techni­
kailag nem is teljesen kifogás­
talan, de mindenképpen áíiilő- 
erejü. érces, nemes zengésű. Si­
kolya István személyében egy 
másik, de ezúttal lírai tenor 
is jelentkezik, akinek termé­
szetes, nemes hangja a ,,Ri- 
golettó”-ban robbant ki hatal­
mas tapsvihart.

Vogt Franciska Margitja 
is csupa poézis és finomság, 
Milinkovich Gemma Azu- 
cénáfa is komoly alt-tehetséget 
ígér. Színes árnyalással és ben­
sőségesen mintázta a Pillangó- 
kisasszony alakját Sziicsborus 
Etelka is. Határozott és igazi 
tehetség Páka Jolán, Nagy­
szerű bőséggel ömlik Turján 
Vilma mezzója, amelynek kü­
lönösen az ereje meglepő.

Utoljára hagytuk Vass Mar­
git nevét. Pedig ő volt az est 
igazi szenzációja. Hatalmas 
drámai szopránja betöltötte, 
a nézőteret. Ha még megemlít­
jük a jínomhangú Kéry Gizel­
lát és a tömör és erőteljes bari­
tonjával feltűnő Katona I.ajost, 
akkor végére is értünk a sereg­
szemlének. Ádám Jenő és Ma- 
leczky Oszkár tanárok sok sze­
retettel készítették elő növendé­
keiket, a taps egy része méltán 
illetheti őket. ' (T. D.)

HÁROM NÉMET ^ 1 L M R ?
SZERZŐDTETTEK SZÖRÉNYI ÉVA?
MEGHÍVTA TAGNAK a BERLINI SCHILLER SZÍNHÁZ 

DE CSAK VENDÉGSZEREPELNI MEGY
Amikor 11 Nemzőii Színház művészegyüttese kél héttel 

ezelőtt visszaérkezett Xéinclországból, Szörényi p; u, 
édesanyja és húga a pályaudvaron rémülten sikoltolt: 
Éva hol van ? Alig hitték el, amit a színészek mondtak : 
„Kint maradt, tárgyalásokat íolytat a német filmesekkel 
és színigazgatókkal." Németh Antal igazgató megerősí­
tette ezt a vallomást, Szörényiek megnyugodtak és haza­
mentek, Éva pedig nap-nap lilán küldte a táviratokai, 
leveleket és boldogan újságolta, hogy mindenütt szerelik 
és sok lehetőség áll előtte. Kgysz.erv.sak berregett a tele­
fon, iává közölte, hogy érkezik. A hugivá virágot vett 
nővérkének és telefonon jelentei le e. sorok írójának, hogy 
Éva Prágán át útban van hazafelé.

A vonat bedübörgölt a nyugati pályaudvarra, a 
bohémot mozdony erőszakosan Kirakodott az üvegesanmk 
térségébe. Puszi balról és jobbról, virág, elkattant a Déli­
báb fotóriporterének a gépe. egyszer, kétszer, többször, 
kíváncsiak állták körül a művésznőt, hordárok szorgal 
maskodtak. mert nem minden nap akad egy ilyen „kun 
csaft” és még autogramot is kértek. Mikor már elült a 
megérkezés láza, Szörényi Éva mesélni kezdett berlini 
diadalát járói :

- Sem gondoltam volna — kezdte, hogy Így meg­
szeretnek. Gretchen-szerepemmcl és a véletlen folytán rám- 
osztott Tünde-szereppel valósággal lázba hoztam a szak 
köröket. Legalább is erre enged következtetni az a harminc 
egynéhány kritika és cikk, amit magammal hoztam. Szinte 
alig győztem fogadni a filmeseket, akik mingyárt forgató 
könyveket is hozlak magukkal, sót az egyik tapintatból már 
magyar nyelven elkészíttette a szinopszisát is. Mindent gon 
dósán elolvastam és elmentem próbafelvételre. Hány és hány 
magyar film főszerepét játszottam már, alig drukkoltam. 
Most mégis nagyon féltem, mert azt hallottam, hagy a /lémet 
gépek sokkal érzékenyebbek, mint a budapestiek, be. szeren­
csére a Tobis, a. Wien és az UFA-filtn próbafelvételei is 
sikerültek és most azon gondolkodom, melyik vállalathoz

Szörényi I.va öccsével, .Inloveey.ky Lászlóval, a Nemzeti 
Színház Iiikárén»1. édesanyjával és húgával a pályaudvaron
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t. a tele­
itől vett 
alt, hogy

'arra, a 
tcsarnok 
I a Ddli- 
öhbször, 
szorgal­

mi „kun- 
' eltilt a 
- berlini

így mrfi­
ún rám- 
II s:nl; 
harminc. 

I. Szinte, 
forgató­

iból már 
ént gon 
és /nini/ 
kitoltam, 
a német 

I szercn- 
ételei is 
(Malim

leimet; 
I (Illíren

szerződjem. Anyagilag minde- 
„iiolyan ajánlatot lett, hogy 
alio merem kimondani.

Mondja csak ki egész
1 ,tr egyik például 60.000 
márkid ajánlott egy filmért. Xn- 
ffljon 'tekintélyes összeg, tudom, 
jahnkcl sem fogják hinni. De 
éjipen maga tudja, mert látta 
a. iratokat fordul c sorok 
írójához, hogy Amerikában 
hih difin dollárt Ígértek arra a: 
jthire is. mikor nem filmezem.

!.zulán a művésznő kissé 
megfiirdötI a pompás buda­
pesti napban, szeméi az égre 
fordította és kis noteszt veti

‘'ZÖrvm i ;» csokrok v- kos/oruk 
/it In íj jah iiAzv(|vi i. Viliim kiiinU. 
iir<j félidősen Imi (Ion a it

Yv^rv majiyiir kritikát olvnslinlok . . .
Látja% az a napom volt nagyon szr.p, - - mulat a 

pünkösd utáni keddre. Heinrich George, a berlini Schiller 
Színház igazgatója meghívóit állandó vezető tagjának es 
ugyanezen a 'napon az I FA többéves szerződésre telt aján­
latot.

— És nem fogadta cl '? , ,
__ Feltételes választ adtam. A filmeseknek azt, hogy

majd a budapesti Xemzcti Színháznál való elfoglaltságomtól 
fiu/g, mit határozok. Remclhetőleg kapok majd V- •> hónap 
szabadságot, hogy legalább egy-két filmet el játszhassam, t 
Schiller Színház igazgatójával pedig abban állapodtam weg 
hogy a „Faust" Margitját, meg a „Romeo és dália’’ duhaja! 
a jövő szezonban eljátszom Herlinben. Addig tökéletesítem 
magamat a német nyelvben, hogy kiejtésem tiszta es hibátlan
legyen. ...

' ' Már mutatja is azt a sok gramofonlemezt, amit magá­
val hozott, ezeknek segítségével gyakorolja a kiejtést. 
És miközben a lemezek között kutat, a bőröndből elővittan 
egy csomó kézirat.

— Mik ezek ?
- Tizenöt darab német forgatókönyv, választanom 

kell közülük. Ha nem ladok, küldenek újabb tizenötöt.
A bőrönd bezárul, az autó berregni kezd. Szörényi 

elmegy. Szőke haján megcsillan a napsugár, hlrobog eg> 
színésznő, aki boldog. Természetes, hiszen három filmre 
máris leszerződött. I,!'ri"h "irvn"

\ művésznő már érkezéskor a 
délibábot kéri a riporlerlöl

berlini főpolgármester aján­
lói : ejiy feliéi' márx ányinaekó

iő. Kbbe írta be, mivel töl- 
otte napjait. Olvasok a kusza 
ellik közt : Heinrich (íeorgé 
"1 ebéd, Mcissncrncl fekete, 
iróbalclvctel a Wicn-filmnél, 
elites az l'1'’A-nál, forgató- 

iönyveket hoz X, szinopszist 
idd Y. És óráról-órára min­

dent mvgjegyzett a kis min 
doni Unió titokkönyv. Azt is, 
liogv mikor nézte meg 1 lóriin 
nevezet ességeit, mit látott es 
kivel, szóval ez a kis notesz 
afféle napló.
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Mezey védekezése 
az, újságírók

egyelőre
előtt

Szombat délben szigorú arcú színészek csengetlek 
sorra a Szlnészkamara ajtaján : a bírák, akik az ismeretes 
Mezey—Karády—Magyar Színház ügyben gyűltek össze. 
A tárgyaláson Karády nem jelent meg, mert amint mellé­
kelt képünk mutatja — a tárgyalással egyidejűleg készült, 
— még mindig gyengélkedik. Mezey a filmgyárból érkezett 
a bizottság elé, parókásan, kifestve és — vidáman. Ugy- 
lá Iszik, biztos a dolgában... A szombat dél minden 
különösebb iz­
galom nélkül 
telt cl, mert az 
Ítélethozatalt 
mindkét, ügy­
ben elhalasz­
tották. Meg­
várják a fe­
gyelmi bíró­
ság végzését 
s csak azután 
döntik el, hogy 
követelhet-e a
színház kár- . , , . . . ,... Unt szabad egy beteget elítélni ?...
terlUst- tBojár felo.)

A SZINÉSZEGYESÜLETI ISKOLA
ÉVADZÁRÓ VIZSGAELŐADÁSA
Az Egyesületi Iskola végzős növendékei 

az utolsó erőpróbát állották ki. A „Há- 
zasságszédelgő"-ből, a „Cigánybáró”-ból 
és a „Kaméliás hölgy”-ből adtak elő 
egy-cgy felvonást. Ugylátszik a szerződ­
tetések aktualitása sokszorosan felvilla­
nyozta a növendékeket, mert az eddigiek­
hez képest nagyon is kiteltek magukért. 
Különösen áll ez a megállapításunk 
Mattyasovszky Zoykára, aki a „Kaméliás 
hölgy” Margit szerepében remekelt. Őt 
illeti a vizsga sikerének oroszlánrésze. Jelenig u ,. I lázasságszéilelgIP’-bOl: f arkas 

Erzsébet. Kéry Ijytila, Kör őszi ös István
(Kuvács /.)

Pákozdy Ferenc, Mattynsovszky Zoyka és Ileésy Mária 
a a „Kaméliás hülgy”-ben

A „Házasságszédelgő” fő­
szerepét Nagy Mata ját­
szotta. ügyesen, hangula­
tosan. Kisebb szerepekben 
Deésv Mária, Bikás Mária 
Honti Irén és Hctényi 
István tűnt fel. Körösztös- 
ről alkotott jó véleményünk 
nem változott. Földváry 
Arankának szépen csengő 
hangja van, de nem egyszer 
félhanggal is leszállt az 
énekben és megjelenése is 
inkább rádióéneklésre pre­
desztinálja. (h. a.)
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x >zigci Színpadon megkezdődött nz viel.
nézőtér padjait

ismeretes, hogy Kiíróity Ka 
latin betegsége miatt lemondta 
első négy napi fellépését a 
Magyar Színház új műsorá­
ban. A művésznő orvosi bi­
zonyítvánnyal igazolta állítá­
sát és betegsége után jelent 
kezelt a színháznál szereplésre.
A színház azonban ezl nem 
fogadta el és megindította a 
színésznő ellen a fegyelmi el­
járást a Színművészeti Ka­
mara útján. A művésznő vi­
szont elmaradt fellépildijáék 
jelentette fel az igazgatóságot 
és törvényes úton követeli 
azoknak megfizetését. A pár­
huzamos ügyekben már a kö­
vetkező napok alatt döntés 
várható. ,

A kolozsvári színház kitűnő 
drámai színésze, Nagy Ist­
ván. aki jelenleg az Alterego 
film felvételei miatt tárté,zb-

Már festik fi
CBojár /elv.)

dik Budapesten, aláírta a szia 
zödését a Nemzeti Színházhoz

Ihász Aladár társulata op, 
raházi tagok vendégjátékénun 
bemutatta Újpesten a Lam- 
mermoori Luciát. A /őszen 
pékét Szabó Ilonka, Manias 
Konstantin, Itácz Tilda, Szül: 
J). Péter, Kiirtás Károly 
Szirmny Regináid játszott,, 
A zenekart Ábrányi Emit, az 
Operaház nyugalmazott iga-, 
gatója vezényelte. Az opera­
bemutatónak hatalmas siket, 
vall. „

Két új darabot fejezett he 
Rókay János. Mindkettőt Bit 
dapcslen mutatják be a jövő

ZiuioiiW Mártó ÖSZTÖNDÍJAS Jurakor Ivésztő

\ ..Bukaresti kaimul nagyváradi bemutatója : Minis 
Alajos zeneszerző. Komlós Juci. Hélteky László, a szerzi), 

Jurlk lea. Hátul: tierengb Uélu és'l’utnlk Bálint
(Royal felv.f

12

x. Ildikó (.vilin

évadban. Az egyik a \ íyszín­
ház, u másik a Magyar Szili 
ház színpadán kerül színre, 
előkelő szereposztásban.

Május 24-én ünnepelte a 
vendégszereplései révén Német­
ország határain kívül, is jól 
ismeri berlini Singakademie 
fennállásának százötven éves 
fordulóját. A neves intéz­
mény másfél széizad óla nem 
csak Berlin zenei éleiének 
egyik középpontja, hanem mini 
vegyeskórus, ebben a formá­
ban a világ első egyesülete. 
A többi városok és országok 
vegyeskórusai, sől számos férfi 
kórus is a berlini énekakadé­
mia mintájára alakult.

mi&M
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Serényi Kxa a kiix elkez.n exatl- 
ra a Atafivar vziiilniz lúgja

Unke# /du.)

,v egyik eszpresszóban, a 
Vád urat elején, érdekes úji- 

fii vezettek be. t: nszlalukiit 
. inpadi és filmsztárokról ne- 
r-jrl; cl s űr asztal közepén 
: inni sztár hatalmas lény­

éé ne' díszeleg. .1 kiszolgáló 
'susszonif ign rendel : A e-

egy /ekeiéi a Karády-
diliház!... Szeleczkij ji-

. . . Természetes, hogy a 
-deines úji lás nagyon lel 

. ik a közönségnek

Mailyusoxszky Zayka 
a Mailácii Színházhoz sz.erző- 

lliill
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Havas/ Irma szép hangjára 
ügyeltünk ívl az elírnill hél 

egvik hangversenyén

i ,.ja ..........„Ina halai,„as siker! araiéi, l.iramieav ..énekek
•iiekc" vím-i ih.rabjáhan iZálenx Kalman, szemere Sándor. 

Kéj a Maiiilolna. Mellek Kva. \. Henk» <•> "lal

Valamilyen okból kifolyó­
kig nem Széléé:kg Zilára osz- 
I oltók a Sziget Színpadon 
Tilánia szerepéi, annak elle­
nére. hogy eddig ezt a szere­
pel éj játszotta. I v új szerep- 
osztásban Szörényi lévő. lesz 
Tilánia. *

b'öldrssy (lézárai beszéltünk 
Xagyváradon. kippen egy an ta­
karómból alán pihente a fára 
dulmakal és a kisebb sebesülé­
sekéi, mikor a ., Iául issza mö­
gött”-nck nyilatkozati. Sere­
kéi sorolt Iel, akiket a jövő 
szezonra szerződtetett. hinti- 
lelle Kiss Manyii, llajmássy 
Miklóst, Hulla klímái és To­
iler A niált. aki estik szerepre 
szerződőit. Viszont Hullánál 
is beszéltünk Váradon, aki 
árrésen cáfolta szcrződlelese. 
híréi. *

Thury Kleiner, a^ kiváló 
színészíró és Túri I urgotiyi 
.1 ntiros,a /ialal színházi ugsag- 
író együttes zenés ingjó- 
lékot irt. amelyhez Turay 
Mihály, a Xemzeli Színház 
karnagya szerezte a zenét.

1 szerzők Hanky Kábái igaz­
gatónál folytatnak tárgyaláso- 
kai és a vígjátékot temek sze­
rint Újpesten mulatják be 
ősbemutató keretében.

I Xemzeli Színház hazi- 
színpadárál nap-nap alán ti­
tokzatos kardosul teles hang­
zik. Ilekiikiicskált unk ■ u 
következő meglepő eseménynek 
voltunk a tanai: Xémelh_ An­
tal dr, a Xemzeli Színház 
igazgatója víoóleckH nesz. V Uj­
jún ki ellen kosz-uniti a kard­
iát 'I...

V A 1 A *» L
\ Film Színin',z Troilalom vinni hetilap érthetően túl­

zott lovagiasságból elhallgatva a llélibáh nvwl ■' •' ■. -<•
sziimúlnin arra xaló hivatkozással. hogy a llelihah 2!. -/ama 

I,villa úrral íolvtaloll beszélgetősemet nemelxek 
vonatkozásiul 'hozták a Film Színház Irodai.,,,.I.a„ jneiuelenC 
( sarlós íélv inlvrx iú-vikkvl. apokrimak allilja a t sorlos l.xula 
árral íolvtaloll beszélgetésről irt vikkvmvl. I n ann.iknlvnn 
(Vorlos (ívűin úrral két tanú jelenlétvhvn lolylallam he-/.- 
őrlési és számi szára azt irtául, ami, (Isorlos l.yti a nr momloi
esunáu éppen a nevezett színházi lap eikker.......a lapp/.yi ke-zlo-
iére toll meqiegvzésoin és a szúhnniorgn szerkesztő ar szeme 
ívéi és elbírását jellemző kifejezésein enyhítettem. Hogy most 
■i Film Színház Irmlahmi eímíi lap allilasa szeri ni < sarlós 
((villa úr kiiel,•melle volna, hogy a eikkemhen loqlaSlukal nem 
nmndotla, ez engem, minlán l -ar.os tíyu a ur -mk ^lm. 
íhíc men kiielcnlrsvit, nem érdekel. Amit utam 
('sortős t'.vnla úr kijelentéseinek hitelességet tanukkal tudom 
mázolni Yz iiqvofoqvolt és nem túlságosán lernas xail.isk. 
li-ist tehát lux V t sortos fíxoln úrra! folytatott mierxnim apó-

Ä“.r,rt“Äir““.....fi«?«

Íí)éíi6á&
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Bulla Elmti és Ilnriiliiis Pál találkozása 
a várad! konflissal

B U LLA-H I RADÓ

i
ll . Bulla Elma három estén

?•«., - Nagyváradon vendégszerepeli.

A „2000 pengős férfi” című 
Barabás-vígjáték főszerepét 
játszotta el, melyben Buda- 
pesten is hatalmas sikert ara- 
lőtt. A várad! közönség sem 

!l§4 fukarkodott az elismeréssel.
' f A sikerhőmérő száll arai forró-

Mannr A ságot jelzett.

>ír»

Tolnai Klári: tarka min- Tolnai Klári: íe 
tás orpamli ruha, elöl liér muszlin és se. 
(lomháivá és kék or||au<li lyemesipke ruliá-

A bemutatón a szerző is 
megjelent. Egész nap együtt 
izgult Bullával a sikerért és 
mikor este látta a zsúfolásig 
telt házat s hallotta a sok tap­
sot, nagy áldomásra hívta 
meg a szereplőket. E sorok 
írója Bullával és Barabással 
még hajnalban is dudorászva 
konflisozott a várad! főuccán.

övvel

Zsillel Maróit fehér se­
lyemblúz piros lakk-övvel 
és kék selyemszoknyu- 
uadráp bevágott zsebekkel

Lndomerszky 
Margit: fekete luft 
toalettben, tiUl 

esipkepallérrul

Bullát egv nap alatt meg­
szerette Várad. A koldus­
gyerekek húsz fillérért muto­
gatták egymásnak a Japport 
forraszán. Megérte a befekte­
tést, inert Bulla legalább öt­
ven fillért adott minden kérc- 
getőnek. Ezután készül el a 
statisztika, hogy felléplidfjá- 
nak hány százalékát osztotta 
ki a koldusok közt.

Barabás Pál. Sár- 
I, Keleti Aranka, 

•luel és Itarsy Béla
/Royal /elv.)

mártott I város­
nézés a Szent 
László szobornál

• Az előadás : Kondás Juci, I 
mássy Miklós, Bulla Lima 
Fóliay Márta, Körössv

NÉGY RUHA A VÍGSZÍNHÁZ 
UJ BEMUTATÓJÁN



A legújabb német háborús filmcsoda az Urániában !
Német tengeralattjárók hősi küzdelme ! 

Főszerepben : Ilse Werner, H. Wilk és

__
__

__
__

_
_



útin fii 
Miklós 
Géza. 

Rend

J hedy LAMARR-FILM a corsóba
s szépségű amerikai színésznőnek új filmjében 

Spencer Tracy a partnere
az orvos és a harmadik" megható, fájdalmasan szerel- 
melyet Hedy Lamarr és Spencer Tracy kitűnő alakítása

: felejthetetlenné f Metro—Goldwyn—Máger-film)



d „dia/íétö- k&ntÖ6u fthrwáitozata

Mikszáth Kálmán regénye 
után filmre Irta Asztalos 
Miklós dr és Palásthy

Tasnády Fekete Mária és Jávor 
K. Pál, a „Beszélő köntös“ 

^**'**«^ főszereplői

Rendezte Radványi 
Géza. Zenéjét irta 
Vincze Ottó. 
Készült a Magyar 
FilViirodában. 
Főszereplői: j 
isnády Fekete / 
ária. Jávor Pál, /; 
} s s Ferenc, / 
fllasy László, / 
Sjzágó Lász- / :
, Mihályffy 
Ha, Vaszary 
roska, Gaj- 
igó Dénes,

Isz József, AjS

I Radványi Géza 
I rendező egy régi 
I nyakláncot próbál 
/ Jávor Pálon
1( Erdélyi film, Pálházy 
felvételek)



KOCKÁS
... * -? H L,-í 0 A n mirvlcn befolyástól mentes őszinte véleményt közöl a henu.tnt .. 
filmekről. A filmeket a kocka pontjaival osztályozzuk. Minél jobb a film annál több , ° 
tol kap. Hat pont a legjobb osztályzatot jelenti eev nont i t 1pontot csak a' legtökéletesebb filn,rímek kaphat. legrosszabbat. Kétszer hat

PERZSELŐ
SZERELEM

Jó

MADRIDI
KÉM

forr«»«.', francia korszak színes és felületes, sokszor háborgóm, 
nets színei elevenednek meg ebben a filmben, amely a moliéri idők tin 

ház. es társadalmi életét pellengér«! ki azzal a finom szatírtwl =mí?v 
.um> it.I jellemző a francia filmek éleslátására. Sax marsall, a fiatal diplomat A
íd rblmVTirVl'k'd vnhít0 hvrci;«nű dereimét akarja felhasználni arra, hogy 
Airland uralkodója legyen. V gyanúkkor azonban váratlanul és ószintAÍ» 

be eszerel egy színésznőbe és e pillanattól kezdve két asszony gigászi k„ 
delme bonyolódik le szemünk előtt, - a férfiért, aki végeredményben Imik 
asszony érzéséit sem érdemli meg. A harc a tiszta nő bukásával vi'.zödK 
ts a társadalmi intrikák, a sötét ármányok cukorral hintett finomkodó 
korszakában nem is történhetik máskénnnn oa ,! . 1 non!lx0ti0
ÄS iatiWftttaHS
akik mindketten a szalonjáték magasiskoláját nyújtották. (t. V nl)

„ ,z. Lf'T' WW'IMorú rémségei, az evekig ostromlott főváros lakossá«á- 
_ak s.envcdese, kivégzések es repúlölámadás, lángszórós tankroham rominú-

saíbe-anW ik ,emhe.r,Mcnsé^ megrázó erővel Hat a nézórT.'IzgalZ-
nrm Lali '! .'"Jrra/isabban készült filmhíradó, mert valószínűsége
készii,t 0A ÜSba T,er\ aríe!1felek. m,gyrésze 0 MWlnen, Madridban
reked mLmssmnnánnéP k°<0 ■la,, al'}ylsla tiszt kémkalandjai s Madridban 
rehem menyasszonyának szomorít története csak a keretet adta a~ ina-i érték'
ridnaVaineTa 'líláas^í" vild,Jescmfnyek egyik legtragiküsabbja, Mad-
rianaK, űrnek a világszép varosnak pusztulása
ha rendezőik 'sU&f'éJf kaladÍonJ™"bb is ezen az álon. Ez az ál biztos és 
sánaki i ken Tir u °'>,erat.6r!e,lk Vetkezik itl-olt szembeszökő tétova-
«tis'.IÄS SS* •*” *»*• * vt

KKÍmoen indul, e(,y durably érdekes Is marad, de aztán . . . Pcdiy az 
", "ick- méti <> társadalmi darabok Is, sokat fejlődtek az utóbbi 

. oben, uz, uyylatszik, méy azelőtt készült,., a film tartalma körülbelül 
AZ ASSZONY. oz: >' külvárosi klinikai orvos meylsmerkedlk New-York eyvlk ünnepelt, 
AZ ORVOS ÉS í" ,,n,l,,s szerelméről Ismert, ruyyofló szépségével, „ki éppen „szakít" s 
A HARMADIK boldoglalaosugoban majdnem a tenyerbe veti mayát... A klinikai orvos 

yyuvun, gyámoltalanul meykérl a szép lány kezét. A lány hozzámegy és 
epeszen furcsa, hogy úyy mondjuk, szellemi házaséletet élnek, fizekutnn 
érthető hogy ez a remek nő újra találkozik régi szerelmével és bár ő tagadja, 
de néminemű kis flörtbe kezd vele. A doktor úr persze mind ezt tűri. sőt 
ml több, Imltt-amott segíti is! A végén persze a fiatal asszony rájön, hogy 

> cyans 'll««» nem érte volna meg az öngyilkosságot és lm Igazi boldog 
Migot akar akkor ezt csakis a klinikai orvos („ki közben észhez tért és a 
Mir -ara állt) oldalán találhatja meg. Lemond minden földi hiúságról, újra

*. c“," 4i:í «•"'««"™ '•  ......... ..k,
megnézni ! .

,zé„ Ä .°í7°,a STzerepébon kltfiní;. mfnt mindig, Spencer Tracy, a newyorkl
í/..r V "".',1"rr' klssA lofo«>’va *s bágyadtan, a „harmadik” kurtácska
IntrlLii' T ,,e,nl l"‘Vlor Jel,‘"t 11,0,1 n mozivásznon. Remek volt mint női 
intrikus és üzletasszony : Verree Teasdale. T

Izgalmas olasz 
film
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1U ’!> A VEST -
í/hn-s/lő. S/ÓZiií. 11 an

<< li . i aitfirtus isteni Nzie 
v koliáry uh ni templom 

hói, 1 rédikál .S/ent- i van vi Sán-

■ ; ,B Egyházi enei< *y 
. i- tip)v»ros! fő

picim iiiid eniplombói. A szent- 
beszédet miso koz i.ii'n I ieico- 
In ilei' Jo/set (ir papa) k-nrmras 
i budai vzenL Imre kollégium 
iga/gatója mondja, Ének«-; 
ivmplum énekkara Berg Ott«' 
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nun,west I.
<». 40 : Ébresztő. Toma.
7.00 : Hírek. Közlemények. Ét­

rend. Hanglemezek: 1. vitéz 
Major István : Szentelt föld, 
induló (Pátria férfikar és a 
Pólya merők zenekara, vez. ifj. 
I 'ricsay Richard) ; 2. Daloló 
honvédek : a) Megüzentem a 
• zepezdi bírónak ; h) A Vargá­
ik ablakja, katona nóták (MÁV 
Magyarság férfikara, vez. Raj- 
fer Lajos) ; 8. Strauss .János : 
Denevér, francia négyes (Polv- 
dor zenekar) ; 4. Balázs Árpád: 
Ahogy én szeretlek (Farkas 
Imre verse, László Imre) ; 5. 
•D Sudár magas a nyárfa ; b) 
Édesanyám ha bejön Egerbe; 
v) Édesanyám csak az a kéré­
sein (Cselénvi József) ; 0. í.
Gárdaezred induló (Woit- 
schach fúvószenekara); 7.
Becucci: Kincsem, keringő
t Bonfoco s zajharmonika né­
gyes) ; 8. Pápai Molnár Kál­
mán : Hortobágyi csikósnóta 
Kalmár Pál) ; 9. Krómé:

Bonzó találkája, jazz-inter­
mezzo (Szalonzenekar) ; 10.
Sándor Jenő : Amióta hűtlen 
lettél (Cselényi József); 11.
Kalmár Tibor: a) Megy a 
kocsi porzik az út utána; b)
^ szöged i sürgöny pózna ; c) 
A szeretőm dunántúli (ifj. 
Berkes Béla cigányzenekara) ; 
12. Az ősi erények dicsérete, 
japán hazafias induló (ének, 
pengető hangszer és zenekari 
kísérettel); 13. Dávid Péter:
Szent László, induló (Hunyadi 
■János 0. honvéd gyalogezred 
zenekara, vez. i'ricsay Ferenc).

10.00 : Hírek.
10.20: «»A tűzoltóság szerepe 

11170-ban.” Felolvasás.
10.48 : „Emlékezés Erdély

püspökére.” Irta Bérczesné 
Csűrös Emilia. Felolvasás.

11.10 : Nemzetközi vízjrlzőszol- 
gálat.

’2.00: Ilarangszó. Himnusz.
12.10 : S/.a lón ötös. 1. Vincze 

(>ttó: Dallamok a régi jó 
üiblabíróvilágból ; 2. Csajkov- 
szkij : Melódia; 3. Kreisler: 
Szerelmi öröm ; -1. Mariotti : 
Noveletta. intermezzo ; 5. E.
! Ischer : Szerenád a lugasban ; 
i. Kemény Egon : Emlékezés ;

D’Amhrosio : Románc ; 8. 
“hér István : Magyar tánc ;

’ Tose Ili : Szerenád; 10.
Ats Tivadar: Tangó; 11,
Lehár: Giuditta, keringőegv- 
veleg. Köztien

12.40: Hírek.
L20 : Időjelzés, vízállásjelentés.

1.30 : Csorba Gyula cigány zene­
kar».

2.30 : Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Aríolyamhírek, plael és 
élelmiszerárak.

3.20 : Hanglemezek. 1. Tosti : 
Április (Riccardo Stracciari) ; 
2. de Falla : Spanyol dalok 
(Maria Barrientos) ; 3. Albeniz: 
Ibéria, Triana (zongora : Wil­
helm Backhaus) ; 4. Lehár: 
Ciganyszercicm, részletek (Hil­
degard Erdmann és Walter 
Ecsy kórussal) ; 5. Messager : 
Operettdalok (Yvonne I Tin- 
temps) ; 6. Järnefelt : Bölcső­
dal (Géczy Barnabás szalon­
zenekara) ; 7. Scot to Bastelli : 
Marin, filmdal (Tito Sebipa); 
8. Arezzo : A legszebb alom 
(Lucicnne Boyer) ; 9. Sullivan: 
Elhangzott dallam (orgona : 
Reginaid l'oorl); 10. Seotto : 
Gitár dal (Tinó Rossi) ; 11.
Bud ay Dénes: Csárdás (Szi­
lágyi verse, llonthy Hanna); 
12. Mackeben : Strauss János 
mai felfogásban, jazzál irat 
(Mackeben zenekara).

4.15: Diákfélóra. „A madár- 
szervezet.” Irta Bánki Sán­
dor. Felolvasás.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15: Sthymine! Miklós tánc- 
zenekara játszik.

0.00 : „A nép és a népviselet.”
Palotay Gertrud dr előadása. 

(>.25: Vivaldi - Bach : u-moli 
verseny (berlini filharmoniku­
sok). Hanglemez.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : Éhn Marietta énekel Juzz- 
hármnskíséretlel. 1. Csaj­
kovszkij : Az élet zajlik és a 
nóta száll (Fonó Frigyes ford.) ; 
2. Michael Jary : Rózsaszál 
(Tiszai Márton ford.) ; 3. Rá­
day László : Magának mindegy 
ha el is hagyom (llniczky ver­
se) ; 4. Zakál Dénes : Nem volt 
meg ily csodás ég (Segesdy 
László verse) ; 5. Kennedy— 
Earr : Mexikói dal (Polgár Ti­
bor ford.).

Csilléry Hé la dr
8-10 (Nemzeti Sajtótud.)

7.35 ; „Az Ismeretlen Vörös­
marty.” Bevezetőt mond Szerb 

Antii!. A verseket elmondja 
Somlny Artúr.

ll.lll: A .Mii||.var-Sv('(l Társasán 
ünnepi liniigversrnye. Közvctl- 
lés a Zeneművésze ti Főiskola 
nagyterméből. Közreműködik 
a Székesfővárosi Zenekar. Ve­
zényel Csilléry ljéla. 1. Dolmá­
ny! : Simon néni, nyitány • 2 
Hosenberg: Szvit egy báb- 
játék zencjcbol; 3. Viski Já­
nos : Enigma, szimfonikus köl­
temény ; 4. Atterbeg— Vfirm- 
hind Rapszódia ; 5. Veress
Sándor : Szvit (népi dallamok 
felhasználásával, bemutató) ; 0. 
Alfvén : Midsommarwaka, svéd 
rapszódia ; 7. Kodály : Maros­
széki láncok.

0.40: Hírek.
10.10 : Toki Horváth Gyula el- 
Hányzenekura niu/.sikál.

10.30 : „Die Debrecener Ferien­
kurse.” Előadás a debreceni 
Nyári Egyetemről. Lengyel 
Imre dr előadása, 

i L00 : Hírek német, olasz, angol, 
francia és eszperentö nyelven. 

11.30: Olasz tánelemezek.
12.00 : Hírek.

BUDAPEST II.
7.00 : Oláh Ernő < Imhnlmozik, 
<.20 : Deveeserl Gábor versei­
ből ad elő.

7.40 : Jazzongornszumok hang­
le mezről.

«.00 : Hírek.
«.10: A Székesfővárosi Tűzoltó- 
zenekar. Vezényel Magyar 
László Dénes. l. Hadfv Her­
mann : Délvidék, induló ; 2. 
Pa zeller : Magyar népdalegy­
veleg ; 3. Ziehrer : Bécsi pol­
gárok. keringő ; 4. Komzák : 
Albrecht főherceg induló ; 5. 
P'igcdy Sándor : Simonyi óbes­
ter lovassági induló ; (>. Rhode : 
Csipkerózsika nászmenete ; 7. 
Lehár : Arany és ezüst, ke­
ringő ; 8. VVaczek: Egyveleg 
Suppé műveiből ; 9. Sándor 
■Jenő : Horthy Miklós katonája 
vagyok, induló.

0.10—0.35 : „A regényíró Jnsth 
Zsigiuoud.” Kozocsa Sándor 
dr előadása.

KASSA
6.40—11.00: Budapest I. műsora. 
11.05: ,,A felvidéki néplélek ro­
mantikája.'1 Szirmay Endre 
előadása.

11.20: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00—ti.00: Budapest I. műsora. 
6.00: „Vihar az erdőn.” Varró 
István előadása költeményekkel.
A verseket Koblenz József adja 
eló.

6.30: Kichi-Kishi: Japán vásár 
(berlini filharmónikusok zene­
kara, vezényel a szerző). Hang­
lemez.

7.00—12.15: Budapest I. műsora.

MARC()NIRÓL, a zseniális feltaláló- 
;>L küzdelmeiről, életéről írt érdekes 
hangjátékot Csanády György, a rádió

rendezője. A darabot csak július 7 én 
közvetítik, de az olasz rádió már előre 
lekötötte előadásra.

íDMiádS
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BUDAPEST 1.
U. í() : Ébresztő. Tomii.
7,00 : IIírok. közlemények. Ét­
rend. Iliiiiiih'inczvk.

20.00 : Hírek.
10.20 : „Kossuth börtönben kelt 
levele.” Irta Hajdú Sándor.
I’elolvasás.

10. «5 : „Rivatludósítás.” Fel-

11.10: Nemzetközi vizjelzőszol- 
oálnt.

12.00: Huraiiftszó. Himnusz.
12.10 : Melles Béla zenekar. Ve­
zényel Yincze Ottó. ' 1. Suppé : 
Könnyű lovasság, nyitány ; 2. 
Puccini: Bohémélet, ábránd;
3, Sándor Jenő ; Operett- és 
filmegyveleg; 1. llanzsér Zol­
tán : Kis katona ; 5. Myddlc- 
ton : Ott lenn délen. Közben 

12. »0 : Hírek.
1.20 : Időjelzés, vízállásjelentés. 
1.30: Kiss Ferenc szalóuzeue-
knra,

!.30 : Hírek.
'.45: Műsorismertetés.
3.00 : Aríolyumhírek, piaci és 
éleliniszerőrnk.
•.,20 : Pártos l’rzsébet képedül 
/.oiiflorakíséretlel. 1. Kodály : 
Adagio ; 2. Kun la : Finn nép­
iül ; 3. Cseremisz népdalátirat;
I. Zűrjén népdalát irat ; 5.
Bartók Országin Magyar nép­
dalok.

3,40: .Mit főzzünk?” Házi­
asszonyok beszélgetnek.

3.55 : Bún Sándor zonflorázlk.
1. Chopin: Asz-dnr ballada;
2. Bartók : 1. romló ; 3. de 
Calla : Spanyol tánc.

í. 10 : Gyermekdélután. „Apák 
napja.” Kilián Zoltán hangkép­
zőm. Közben előadásra kerül 
Bozványi György né „Andriska 
lm egy” c. hangjátéka. Elő­

adják a gyermekszereplők.
1.45 : Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszlu 

nyelven.
>.15 : „Mindnyájunk gondjai.” 

X közellátási szolgálat közle­
ménye. Felolvasás.

5.35 ; Tá»elemezek, 
tí.05 : „A mugyar-horvát barát­
ság úttörője.” (Bajza József.) 
Irta Tóth László dr egyetemi 
tanár. Felolvasás.

0.30 : Kunt mi el Humhour ^ és 
zenekara. Közreműködik Éva 
Maria Slefert. Hangfelvétel. 1. 
Schubert : A hársfa ; 2. Bocche­
rini : Menüett ; 3. Komzák : 
Mese: 4. Hoch: Téma variá­

ciókkal (Slefert); f>. Peslaloz- 
za : Cslribiribin (Slefert); 6. 
Schmidtseder: Komm doch 
in meine Arme, lassú fox ; 7. 
Peru—Jerochnik : Andalúziái 
szerenád.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : „Muzsikáló magyar tájak.”
I. rész. (Felvidék.) Össze­
állította Vereczkei Rezső. Fel­
olvassa Fáy Béla. Közreműkö­
dik Orbán Sándor, Egyetemi 
Éneknyolcas és Sárközi Gyula 
cigányzenekara. Rendező A. 
Balogh Pál.

8.10 : Három Latubár.
8.35 : ,, X szonáta és a szimfó­
nia.” Adam Jenő, a Zeneművé­
szeti Főiskola tanára „Skálá­
tól a szimfóniáig” c. előadás- 
sorozatának X. része.

9.20 : Nagykovácsi Ilona Kosz­
tolányi Dezső munkáiból éne­
kel zongora kíséret tel. Polgár 
megzenésítésében. 1. a) Lánc, 
lánc, eszterlánc ; b) Én ön­
gyilkos leszek, „A szegény kis­
gyermek panaszai” ciklusból; 
2 Én nagyon sokakat szeret­
tem, „A bús férfi panaszai” 
ciklusból ; 3. Kedves ; 4. Ilona.

0.40 : Hírek.
10.10 : A rádió Tsznlónzenekara.

1. vSándor Jenő : Rajta pajtás, 
induló ; 2. Thaler : Kakuk-
polka ; 3. Rust : Szerelmi
játék, keringő ; 4. Nagy Fri­
gyes dr: Dans caprice; 5.
Rágva András : Miért nem 
hallgatsz egyszer rám, lassú 
fox ; 6. Leux : Ragyognak a 
csillagok, foxtrott ; 7. Kiszely 
Gyula : Tangó a „Fehér orchi­
deák” c. operettből ; 8. Hcinc- 
mann Sándor : Nem kell ne­
kem más, lassú keringő ; 9.
Gyöngy Pál: Sandomingo, 
rumba; 10. Szőnyi Jenő:
Te nem sírsz, foxtrott ; 11. 
Losonczy Dezső: Szeretlek 
én, pasodoble.

0-

7.20

í

Vereczkey Rezső

11.00 : Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven.

11.25: Rá ez József cigányzene­
kara muzsikál.

12.00 : Hírek.
BUDAPEST II.

5.30 : Ruszin hallgatóknak.
Oszuszky Mária ruszin nép­
dalokat énekel balalajkazenc- 
kar kíséretével.

11.00 : A Budapesti Clterakör. 
Vezeti Bunilseliueh István. 1.
Fux: Induló (együttes); 2. 
ívanovici : Kis csolnakom
(együttes) ; 3. Muss : Régi
bécsi dalok, egyveleg (együt­
tes) ; 4. Wenszky : Májusi
vásár (négyes) ; ő. Chrimák : 
Vidám emberek, induló.

6.35 : A földművelésügyi minisz­
térium mezőgazdasági félórája. 

7.00: Hanglemezek. 1. Handel: 
Vízi zene, szvit (filadelfiai 
zenekar, vez. Stokowski); 2. 
Mozart : Esz-dur hegedűver­
seny (hegedű • Jacques Thi- 
baud, a zenekart Malcolm 
Sargent vezényli) ; 3. Ravel : 
Couperin sírjánál, szvit (Con­
servatoire zenekar, vez. Piero 
Coppola).

8.00 : Hírek.
8.10 : Ügetőversenyeredmények. 
8.20: „A firenzei Nemzeti 
Könyvtár”. Irta Fekete András. 
Felolvasás.

8.40— 9.40 : A József nádor 2.
honvédgyalogezred zenekara. 
Vezényel Seregi Artur. 1. Lehár: 
Lyuk, lyuk, lyuk, induló ; 2. 
Offenbach : Orfeusz az alvilág­
ban, nyitány ; 3. Seregi Artúr: 
Napsugár, keringő ; 4. Hruby : 
Operett mámor, egyveleg ; 5.
Szabados Béla : Bika, egy­
veleg ; 6. Nagypál Béla:
Magyar repülő-induló.

KASSA
6.40— 11.00: Budapest I. műsora. 
11.05: „Miért kell a termőtalajt
javítani?” Ináni Bolgár Ferenc 
előadása.

11.20: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés. 

12.00—5.35: Budapest I. műsora. 
5.35: „A magyar népdal arany­
kora.“ Korányi Ilona előadása 
hanglemezekkel.

6.15: „Eszmék és törvények a 
Kárpátmedencében.“ Záhonyi 
Tivadar előadása.

6.35—7.00: A földművelésügyi
minisztérium mezőgazdasági elő­
adásának átvétele Budapest
Il.-ről.

7.00—12.15: Budapest I. műsora.

KEDDEN felcsendülnek hangszórónk­
ból azok a gyönyörű magyar népdalok, 
melyek a hegyes-völgyes gömöri, nóg­
rádi, hontmegyei tájak szépségeit dícsé-

rik. Vereckei Rezső állította össze a 
„Muzsikáló magyar tájak“ című előadás 
színes, érdekes anyagát, melyet érde­
mes lesz ma meghallgatnunk.
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SZERO A
június 18

HUD API'S! $
(».«10 : /e néx ébre.v/.tö 
<». íO : Ubiev/.(<>. Torna.
7.VO : Zenés ébresztő a Kor­
mányzó Fr születésnapja alkal­
mából. Hírek. Ivözloméiiyek.Jxt- 
ivlufi Iiaiif|h‘iiivzvlx- 1. Babits 
í.ászlo : Fohász (ima a Kor­
mányzóért. Sárd\ dános) , •>. 
I.viliir Horthy Miklós induló 
í .Maria Terézia i. honxTdgsa 
iogezred zvnvkiiva, vez, Figedy 
Sándor: Slrauss «János :
L iga n y bu r ó, k e r i 11 gőeg y v c 1 eg
(Hadioln szimfonikus zenekar, 
‘ ez. .Marlinx Lajos) , I. Lehár : 
A mosoly országa, dal (Peter 
Anders); f». í. ineke dános 
bogárka, idill i F.rna Sark); t>. 
Babits László; Hog\ várlak 
£n, lm tv tudnád (Kalmar Pál) . 
7. Frdélyi MihaK puszta- 
fox (Géezx Barnabas zeneka­
ra ■ . 8. icicis V vidám réz 
műves, induló (‘Metvopol vuek- 
vgviittes, vez. Bruno Seidler 
Winkler); V. (áierubjni : Kis 
cigunyluny ( .Mari., Latilla i ; 
H'. Rádnx László F.rdély felé 
(Nádor .1 verse, Ráday 
Lászlói ; 11. gr. W'ass György 
I adok <‘g> dalt ( Maros vize 
folyik csendesen, Kiss Ferenc) ;
12. Madf\ llennann : Délvidék, 
induló (Bendorzvnekar, ének­
karral, vez. Szöllősi Ferenc.'.

IV.ÓV: Hírek.
ló.LiV: laziasszonx a mafjynr
fold lei menyei kö/őtt kon- 
zei'xabis.“ Leisen 1 Erzsébet dr 
uepelelme/.ési i a nulmányábóí 
átdolgozta es felolvassa Bán 
• fozsefné es Földváry Livin.

f ű íó : „A \ isepráilí klrúl> I 
Valuta." Irta Kolumban 1st 
van. Felolvasás.

II 1V Nemzetközi \ íz.ielzősz.ol - 
Válai.

12.VV . ilaniiiji-z... lltnum>/
I2.1V : Ilaiijjlemezi'k. köztien
12. íV: Hírek
1.2V : 1 du jel z és, izállásjeienté
L80: Orszájfus Postászeneluii. 
Vezényel Kórdogh dános. i. 
Fördögh dános : Magyar nyi 
biny F.rkel Bánk ban,
egyveleg; ;t. Bertha Polgar: 
Kaszinó csárdás i. Borsai 
I illemül- nóta . á. | Inhax : 
f fejre Kati (licgediiszolo ; .Jaki
'loth Pali: ti. Wissmiiller Mi 
h:dv Palotás ; 7. Kéler Béla ; 
Kakov/i-nx itanx.

2.8V ; Hívek.
2. íó : \1 íisoii'-inerlelés.
á.VV : XiíolyiimhireU, plael és 
élelmiszerárak.

•$•20 : Miknlai mi-zhív szülőn- 
zenekara. 1. Waldleulet ; Atom

keringd; 2. Kérném .Ákos: 
Gitárdal : Kigyósi Árpád :
Yalse sémiméin a ie . 4 1,
bischer : Két zenei vázlat , 
é Kemény Jxgon : Tündér- 
tánc ; 6. Szucsich Károly : Ír 
dal ; 7. Lehár : Pacsirta, egy­
veleg.

4.15; „101 4 1*120.'’ Séta a
m. kir. lladimúzeumbah A 
közvetítést vezeti Budinszky 
Sándor. Hangfelvétel

4,45 : Időjelzés, híve«,,
5,00: Hírek szlovák és ruszin

5.15 . \ m. kir. itmnédfoiyam-
erők zenekarának térzenéi« 
Vezényel ifj. ITicsav Biciiávd. 
Közvetítés az óbudai. Norths 
Miklós laktanyábui

5.15 ; ,,Szelek szárnyai:
magyar ember cs a tenge«'.; 
Közreműködik Szabi, «Margit 
és Ujlakx Lászl.

G. 15 ; Koréh Iáid re inajjynr nú- 
táknl énekel, kíséri PertK Pali 
cipóin zenekara.

7.VV ; Hírek nuif/yar. nemei es 
román nyelven.

7.20 . ..OrszMiu/yarupíló-orszáfi 
őri/.ője,” Hangkepek az orszag- 
gyarapilás éveiből

H. 00 : Búnlossx László m. kir. 
miniszterelnök köszönti Ma- 
f I > j t r o rs z á v Kormányzóját.

ti. 15: Zenekari hanjiversein. 
Köziem ü kö< I i !• (• y nrko v i i s
Mária, lóixardy Tibor. az 
Operaház tagjai (ének), a 
Budai Dalárda Ádám den. 
vezénylésével és a rádió sza- 
lónztMiekarn Fridi Frigyes ve­
zénylésével. 1 Liszt: Magyar 
ünnepi dal (Budai Dalárda);
2. Bárdos Lajos -Lampérth : 
Ima a hazáért (Budai Dalárdái; 
u. Lányi 10.: Szülőföldemen 
(Petőfi verse, Budai Dalárda«, 
i. F.rkel I vrene : Hunyadi 
László, nyitány (zenekar) ; 5. 
Viski dános : Virág és pillangó 
(Kölcsey verse, Budai Dalárda); 
0. Kodály Zoltán I túszt 
(Vörösmarty verse, Budai Da­
lárda); 7, Strauss «János: 
C.snsznrkeringn (zenekari; 8.

Uflaky Lus'Jt
(Wellesz {elő.)

Részletek Lehár operettjei.» 
(Gyurkovits, Udvardy és /-■«,. 
kari ; 0. Strauss Richard
Hózsalovag, keringő (zenek««« 

it. 10 . Hírek.
30.10: Melles Béla zenek« 

Vezényel Ylnezr Ottó. 1. Am 
FekeU dominó, nyilain 
Kálmán ; CsárdáskifáK ■ 
egyveleg ; ti, Pongrác/. ( « . 
Balta-szvit ; 4. Waldteid,
Legkedvesebb, keringő : 
Wissmiiller Mihály : Mm. « 
ind iilv>.

11.00 : Hírek német, olasz, uugot 
és franci» nyelveit.

$1.25 : X illák dózsei etjpinx/i 
kara muzsikai 

12,00 : Hírek

m )> XPÍ>: I I
íí.tiO : Kvndörzeiieknr. V ezeh - 
Szóilősi Perein . i Link 
kaposvári emlék, induló 
Nőnk : Ünnepély az Klysiwm 
bau, nyitány ; Gounod
Ábránd a baust e. operából 
t Andor Károly : Var, nóta: 
magyar ábránd : 5. Zeltm
Ivgyveieg a Bányamester « 
operett hő!.

7.40; ,.Ki*i intellektuális köih> 
dozsef Attila és Szabó l.örim 
Makkay Gusztáv elóadasa 

H.00 : Hírek, 
ti. 10 ; llfiafjleiuezei 
0.10 lldkó „Lipcse " irta 

Klenka dános. Felolvasás.

KASSA
6.30—8.00: Budapest i. mám«« 
8.0U 8.45: Hanglomezek. i. re - 
Katonanóták és indulók. L 
rész.: Magyar nóták 

10.00- -11.05; Budapest í .« 
sora. (lU-kor hírek >

11.05: ,,Thaly Kálmán és Rák ói­
két íródeákja.1' l)i lle«v 
László előadás-.

I!.30: Kéler Béla; Magyar ml 
jálcknvilány (Maria Terézia 
honvérlgyaloge/.red zenekai .

vez, Fricsav Bichárd). Hangle­
mez.

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés 

12.00 -3.20; Budapest 1. műsora 
3.20: Rövid történelem (felölve 
sás). Utána hanglemezek.

3.4.'»: a 21-ik honvéfigyalogezn- i 
zenekarának műsora, vezényel 
Ifadányi Antal

4.1.» li.lá: Budapest 1. műsor 
ti.Iá: ..Horthv Miklós, én ts 
Tiéd vagvnk!" Dienes And" 
esendő rfó hadnagy mege.rniéke 
zés-- es kaíonaitalok Kuzn 
működik : 21-tk honvédgyalog
ezred karpaszományos iskoia 
jának énekkara, kísér n 21X0 
íionvédgyalogezre-l zenekar
vezényel Hadáim Aulai 

7.00 12.15: Budapesi !. műsui «>

NYÁR \ .XX 
(isszeállítástmn 
lliidapvsi II. is

ív.: ("i'o/ziik a műsor- 
i' Szürkül a műsor, 

x f-rszcLfvuyiitih lösz, zenoi 
vif - prózai öl lótól alig találunk s <;sak

»V

ritkán nyílik alkalom rí:, ju no 
sorszámot, előadást kihalaszni. X a.ijo: 
miéri 1 A nyárnak is megvannak a maga 
eseményei, lelkisége, témakinesestari.
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millAPEST L
ív Ehrvv/tO, Torna,

.Oil Hírek, Közlemények, KG 
wild, Hanglemezek.

10.00 ■ Hírek.
íií.::í> : ,, V hó'. ’ Bakó Is «József 
elbeszélést'. I-'elolvasás 

itt, < - ..Külföldi hmidé/* Fr-L

• :. i 0 : Nem/eíkövi vi/jeVzösz«d
gidai.

í 00 Harungszó Himnusz.
. , a A ló, honvédyyalog- 

ezred zenekara. Vezényel Se 
regi Artúr. I Bachó István 

v Iá. honvédgyalogvzred ciisz 
indulója; 2. Kéler Béla : Ma -
f,;ya* vígját ék nyitány .
Mmuss .János: Bécsi vér, ke­
ringő . í Lincke : Jánosbo 
garka, idill ; ;*>. Lehár : Rész 
lelek a ,/Mosoly országa" c. 
operettből ; t>, i ucsik : OJiin- 
piai induló. Kőzbec 

Í2.50: Hírek.
I. 20: Időjelzés, vízállásjelentés.
I ,;ln V vádló szalonzenekara,

1 Ins/,ka Induló ; 2 Rajtéi 
Lajta J avas/.i muzsika : 3.
Mid teli ; Rózsak es pillangók, 
intermezzo ; 1. Losonc/, y De
zso : Mozimozaik, szvil . 
Csajkovszkij : Virágkeringő ; (» 
Lehár : Kék ma zur, egyveleg. 

Mái; Hírek.
' . í'i : iMúsorismertetés.
li.UU : AríolyamhireU, piaci árak 

és élelmiszerárak.
II. 20: Hanglemezek. 1. Ginek 
If igenin Aulisban. nyitány ( ber­
lini filharmonikusok, ve/.. Krieh 
Kleiber) ; 2. J. S. Bach : 1. és 
II. menüéiI és B-clur gigne 
(zongora : Waller Gieseking) ;

Schubert : a) Vadrózsa : 
h) Tavaszi dal (Elisabeth Se hu 
maiin) ; 1 Alii : Jó éjt kedves 
gyermekem (Kari Schmitt- 
NS alter) ; ő, Haydn G-dur 
hegedűverseny, adagio (hege­
dű ■ (ieyev Stefi) ; (>. Grieg: 
Beer Gynt Solvejg bölcső - 
dala ( Bautawaara); 7 Brahms: 

1 galambokhoz (Heinrich 
Schliismis); 8. Liszt: Spanyol 
rapszódia izongora : Barer) ; 
u Ravel: ilárom dal (Lyons 
vegyes kar, vez. i .eon Nielli). 

'<.lő : Ruszin hallgatóinknak. 
Az ungvári állami ruszin gim­
názium énekkara és balalajka 
zenekara ruszin népdalokat 
ad elő. Vezényel Romisovszky 
Vera. I langfelvéte!.

1. 15 : Időjelzés, hírek.
.00 : Hírek szlovák és ruszin

ő. ir>; „ki a Tisza vízét issza, 
összeállított a Zakói Dénes <!;. 
Közreműködik l '-try Anna és 
Lontay-Rnjner László. K ísérj 
Sárai 1'.lemér cigányzenekara.

15.00 ; ,,Kréta, a híknísteu s/íge- 
te,” Révay József dr előadása.

UJJÚ ; SolyiUOSHi Lajos jflZZOU 
goraszáttiaL

0.1,1 : „tiuvallérosan megfizetett 
riportok.’ Irta Rended Zol­
tán. Felolvas a

7.00 : Hírek magyar német és 
román m elv«* 1»

7.20 : Hangi emezek. Géezy Bar­
nabás zenekarának müsoráhoL 
{. Regei : Maria bölcsőd;» la , 
2. Rimszkij -Kor/akov : Hindu 
dal ; 3. Strauss János : Ta­
vaszi hangok, kering;
Zecca Argentina Lonianu 
faiig«« ; 5. Mád jer. t • Ajasi esi', 
laga, indulóCox (i Z-aldvu 
(.ara Mari, tangó 7. Rixner 
l-ivkv. gyorspolka

H.OIi : ,,A színpad ördög« ” imo. 
mir Jenő színész íré fóka ? mond

0.tAz Operálni/, előadásaimk 
ismertetése, (i í. fei vorn:;

0.20 : Vz Opera hív/ előadásának
közvetítése, ..llovanscslim'
(II. felvonás). Zened rá ma öt 
felvonásban, hat képben. Ze­
néjét szerezte Muszorgszkij 
I langszerellv Rmiszkij-Knrzn- 
kov. 1'"ordította Nádasdy Kál­
mán Vezényel TTrencsik Já­
nos. Rendezte lssay Dohra 
wen es Oláh Gusztáv. Sze­
mélyek: J lovánszky Iván her­
ceg Losonc/y (lyörgx :
I lovánszky Andrej herceg, fia 

Nagypál László ; Galiezyn 
\ nszily herei • • ívod
Zoltán , Sakinyitv bojár 
..Jámbor László , Doszifej, az 
óhit lie k feje Szék eh Miklós ;
Marfa fiatal özvegy Németh 
Anna ; Emma fiatal német 
leány Jlorányi Karola:
Varszonofjev. (ialiczyn meg 
hit tje Littasy György
Kuzka strebe Szomoiain
János ; Egv írnok Laurisn

X
-/v

■X.X... L
Zakó! Dénes <lr

1 f. {l’j Síi Ins I via.

Lajos ; Első és második 
lie Fodor János és i to

íl.Otí : Külügyi negyedóra
0.15 : Billióin Kde tám-zeaekare

O.-iO : Hírek.
10,1 U : Bura Sándor cigányzene­
kara muzsikál

10.30: ..Ötéves a soproni Nyári 
Kg.vetem”. Vargha Térén, dr

a 1.00 .* Hírek néniét, olasz, angol, 
francia és eszperantó nyelven 

11.30 : Nagy operetlszónmu 
Hanglemezei,

12.00: Hírek

Bt RAPKST :
•Llő 5.50 : lánelemezvK 
(>.00 : Sárai Elemér cigány zene 

kara
(5,25 Az Operaház előadásának 
ismertetési -

0,30 : Az Operai ház előadásán;«! 
közvetítése. ,,lIovan><*ina 
(I. felvonás,! Zeneórám.> 
felvonásban, hat képben. X« 
néjél szerezte Muszorgszkij 
Hangszerelte Rimszkij-Kurzv 
kov. Fordította Nádasdy Kai 
mán. Vezényel l*erenesik Já­
nos. Rendezte lssay Dobrowel­
és Oláh Gusztáv. (Szenp 
osztási lásd Rudapest 1. mű-

ö!oO: 11 írek
3,Hí : ögetöversenyeredmvnyek.
3,20 : Heinemaim Sándor tánv- 
zenekara

3.50 : ..Lgy hires kalóz élet« 
Soós látszl«i előadás:!

0.15 : Az Operálni/ HL fel voná­
sának ismertet«"«!'.
( tana ki«

10.25-lg . \> Operahúz előadásit- 
nak Ili, felvonásai.

KASSA

8.40-1 Lflfl: Budapest ; műsor;, 
i 1.05: Szlovák hallgalóku;«!-
,,A La ram-inén ti Óhegy.” N .u 
tovszky Emil előadn<

11.25: Hanglemezek Opcrettrés/ 
letek "

11.40: Hírek magyar • s szlovák 
nyelven, műsorismerletés.

12.00 3.20: Budapest 1, műsora.
3.20: ..A csehek es szlovákok

1018 októberében." Sági Farkas 
István előadás;

Tanele.mez- s
3.55: .Jgió varosa ö magyar
múltban. B. Szirmav Kalos 
Marav előad a«

4.1.» K.OU: Budapv : mu> >r
fi.fi«! A Kassai Szatonnyoí« a 
másol

7.00 12.15; Budapest I műsora

SZAZA 1X1 H rondcaÍHO los-z Nómcth Ál­
lni mik. a Nemzeti Szinhav. iíruzgatnja 
nuk július A (mi a i-ádíolmn s-zínrekcriili. 
liangjáIek. Neuieth Aulai a ni-iioi’ri■ 
de/.o úttörő munkát végzett ezen n J«

,-ntlíU) iei'úllúci,. ahol nomehíik .Iránié 
tuigtuik. hímen. írónak miv/sikiiMiiik 
technikusnak is keli lenn egy lie' ■'* -'• 
(lezonek. Nemein Antin századik vau
rendezését a rádió is mognnncie

OteU&ai

/
í
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BUDAPEST I.
6.40 : Ébresztő. Tornn.
7.00 : Hírek. Közlemények. Ét­
rend. Hanglemezek. 1. Hadfy 
Hermann : H íradócsapa t-
induíó (a 101. honvéd híradó­
ezred legénységi énekkara és a 
Mária Terézia 1. honvédgya­
logezred zenekara, vez. Pon- 
gracz Géza) ; 2. Daloló honvé­
dek : a) Lassan kocsis ; b) 
De szeretnék hajnalcsillag len­
ni (MÁV Magyarság férfikara, 
vez. Haj tor Lajos); 3. Alet- 
ter : Légyott, intermezzo (sza­
lonzenekar) ; 4. Horváth De­
zső : Szeretem a kertet (Kel­
lér verse, Szántó Gyula); 5.
a) Debrecenbe kéne ncnni;
b) Glrnbet-gombot; c) Erdő 
mellett nem jó lakni (Magyári 
Imre cigányzenekara); 6. Gro- 
limund : Svájci dalegweleg 
(jódli együttes); 7. Bujdosik 
a kedves rózsám; De ki tud­
nám panaszolni magamat, nép­
dalok (Magyari Imre cigány- 
zenekara); 8. Kádas György : 
írt a babám (Cselénvi József); 
9. Bräu : Klarinétszóló (Al­
bert Bräu és együttes) ; 10. 
Gallo ; Csak szorosan, keringő 
(Gallo harmonika-zenekar); 
11- Mascheroni -Mendes :
Olasz dal (Emilio Livi és ének­
kar) 12. Bad eck : Fridericus 
rex, induló (katonazenekar); 
13. a) Balázs Árpád : Szidnak 
engem az emberek (Antal 
Ivan verse) ; b) Csárdás (Ma- 
gyári Imre cigányzenekara);
; • I'ígedy Sándor : Ezred élén, 
induló (Mária Terézia 1. hon­
véd gyalogezred zenekara, vez. 
Figedy Sándor).

10.00 z Hírek.
10.20 : „4 hörghurut.” Irta Tor- 
day Árpád dr egyetemi rk. 
tanár. Felolvasás.

lll.in: „Képek II régi Viliire- 
fürdői)«]." Vilii thyné Czajlik 
Agnes előadása.

11.10: Nemzetközi vízjelzőszol- 
gálát.

lii.OU: Harongszó. Himnusz. 
1-.10 : Veress Károly ctgány- 
zenekani. Közben 

12.-10 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
*•'*0! V Mária Terézia 1. lion- 
védgyalogezred zenekara, vezé­
nyel Pongrácz Géza.

2.U0 : lllrek.

3.45 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyamhlrek, piaci és 
élelmiszerárak.

3.20: lllbrleh Herinln gordon- 
kázlk zongora kíséret tel. 1. Ccr- 
vetto : C-dur szonáta ; 2. Sainl- 
Saens : Allegro appassionato ; 
3. Popper : Szerenád ; 4. Fres- 
cobaldl—Cassado : Toccata. 

3.40: „Mit főzzünk?” Házi­
asszonyok beszélgetnek.

3.55: UJlaky Margit énekel 
zougoraklsérettel. 1. Csajkov­
szkij : Pique Dame, ro­
mánc ; 2. Holmes : Bíbor óra ; 
3. Dohnányi: Szereltelek álnak 
lélek; 4. Kodály : a) Csilla­
gom, révészem ; b) Kitnikotty 
mese; c) Ne búsuljon senki 
menyecskéje.

4.10: „Magyar helyesírás.” Fe­
kete Miklós dr előadása.

Utána: Ifjúsági közlemények. 
4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 
nyelven.

5.15: A rádlő sznlónzeueknm. 
Vezényel Bertha István. Köz­
reműködik B. Fehér Miklós 
hegedű.

0.00 : „Mátyás n dunai népek 
njnkán.” Irta Ortutay Gyula 
dr egyetemi magántanár. Fel­
olvasás.

0.30 : Háoz Béla cigányzenekara. 
7.00 : lllrek magyar, német és 

román nyelven.
7.20 : Tánelemezek.
7.50 : Sport közlemények.
0.00 : A Magyar Királyi gépko- 
eslzó tnnoszlály műsoros estje 
n Zeneművészeti Főiskoláról. 

9.40 : lllrek.

5.15
Bertha István

HALLOTTA meg rádiónkból 
f kmilyi posta pontos időjelző
készülékét „beszelni”. Egy rokonszenves, 
kellemes not hang (a szpikcr-hőlgy 

b<;lnomlJa szépén, hogy követ- 
egy óra es... ezután méla szü- 

jon, majd romületes recsegcs-ropo-

: Kodály : I. vonósnégyes. 
Klőndjn n XViildhauer—Kerpelv 
vonósnégyes. Tagjai : Wald- 
bauer Imre, Szervónszky Pé­
ter, Országh Tivadar és 
Kcrpely Jenő.

11.00 : lllrek német, olasz, angol 
és francia nyelven.

11.25: néhai Magyari Imre 
hanglemezei. 1. Csermák— 
Kaldy : Díszpalotás ; 2. Szent- 
írmay Elemér : Csak egy kis- 
látiy van a világon; 3. Hácz 
I ah : Lehullott a rezgőnyárfa•
4. a) Lengyel Miska : Asszony! 
asszony ; b) Palotássy : Bazsá 
Mán libája ; c) Esztendőben 
egyszer esik Vízkereszt ; 5
Repülj fecském; 6. Pete
Bajos : Nincsen annak a két 
szemnek párja; 7. a) Hácz 
I ali : Nem ütik a jogászt 
agyon ; b) Dankó Pista: 
Hallod Rózsám Katika; 8.
Dóczy József : Darumadár út­
nak indul ; Hull a zápor künn 
a pusztán ; 9. Sándor Jenő:
a) Bepanaszlom az Istennek *
b) Csárdás ; 10. Balázs Árpád : 
Fa leszek, ha fának van virága; 
11. Borzó Miska csárdása és 
frisse.

12.00 : Hírek.

BUDAPEST H.
7,00 : Hácz Béla cigányzenekara, 
7.30: „A tallér története.“ 
Huszár Lajos előadása.

0.00 : Hírek.
0.10: Beszkárt-zeuekar, Vezé­
nyel Müller Károly.

9.10 : „Erdélyi nők.“ III. rész. 
Gárdonyi Klára dr előadása 
Lorántffy Zsuzsannáról.

9.35—10.35 : VVeldlnger Ede
szalónzeuekarn játszik.

KASSA
fi.40—11.00: Budapest I. műsora. 
11.05: ,, Háziasszonyok tanács­
adója: A kutak fertőtlenítése.“ 
Du bay Aladár előadása.

11.15: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.00— 5.15: Budapest I. műsora. 
5.15: Hanglemezek. ,.Magyar nó­
ták.”

5.35: „Palóc népmesék." El­
mondja Fürjess Mária.

0.00: M. Kövi Erzsébet hegedül, 
zongorán kíséri Reiter Márta. 

8.25: „Hogyan használjuk gazda­
ságosan a bevásárlási könyvecs­
két?“ Ikrényi Bertalan dr 
előadása.

Kb. 6.35-12.15: Budapest I. mű-

íías cs felhördül az időjelző gép ijesztő 
ídobemondasa. Ez a hang kopott, rekedt, 
icnytelen es teljesen felesleges. A kon- 
loralo szpíker-hölgy gép nélkül is be­
mondhatna a pontos időt s így nem kel­
lene az időjelző hörgést nap, mint nap 
végigszenvednünk.

íDMiádA
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BUDAPEST I. 
fí.40 : Ébresztő. Torna.
7.00 : Hírek. Közlemények. Ét­
rend. Hanglemezek. 1. vitéz 
Náray Antal: Előre, bácskai 
induló (Ludovika Akadémia 
énekkara és a Folyamerők ze- 
kara,vez. ifj.Fricsay Richárd); 
2. Dankó Pista : ,a)Nem jó min­
dig (Pósa verse) ; b) Lyukas a 
kalapom (Cselényi József); 3. 
Pistoia: Mazurka (Girasole
zenekar); -i. Michaelis: Erdei 
kovácsműhely (Réka vonós­
zenekar) ; 5. Adorján Sándor : 
Kalapomra páros (Kalmár Pál); 
6. Freundorfer: Nászkeringő 
(Freundorfer: zenekara); 7. 
Kletsch : Harlekin, harmonika­
polka (a szerző) ; 8. a) Balázs 
Árpád : Nem tudok én neked 
csak virágot adni (Farkas I. 
verse); b) Simonffy—Vécsey : 
Három a tánc (Cselényi Jó­
zsef) ; 0. Richter: Rendőr- 
induló (berlini rendőrzenekar, 
vez. a szerző) ; 10 Vasin Mar- 
telli Ncri: Keringő (Carlo 
Buti); 11. lllatky Endre;
Ezt az uccát hogyha járom 
(Kalmár Pál) ; 12. Dankó
Pista: a) Szőke kislány csitt; 
b) Édes kedves feleségem (Ma­
gyar! Imre cigányzenekara);
13. Kremier: Slowfox-egyvc- 
leg (zongora : a szerző) ; 14. 
Faulwettcr: Éljen a haza, 
induló (Mária Terézia 1. hon­
véd gyalogezred zenekara, vez. 
Fricsay Richárd).

10.00 : Hírek.
10.20: ,,Pásztorok védőszent­
jel." írta Sándor Géza dr. Fel­
olvasás.

10.45: „Mit nézzünk meg?” 
A Nemzeti Múzeum őslény- 
tárában az ős tengerek vi­
lágát. Ismerteti Mezncries Ilo­
na dr. Felolvasás.

11.10 s Nemzetközi vizjelzőszol-
II á hit.

12,00 : Harangszó. Himnusz.
12.10 : Rendőrzenekar. Vezényel 
Sző Hősi Ferenc. 1. Matys : A 
volt 91-cs ezred indulója; 
2. Strauss János : Májusi bor- 
nyitány ; 3. Figcdy Sándor: 
Régi nóták, egyveleg ; 4. Ná­
ray Antal: Bevallom, tangó ;
5. Ziehrer: Három kívánság, 
egyveleg ; 6. Friedmann : Szláv 
rapszódia; 7. Pécsi József: 
Haragos szellemek, gyorspolka. 
Közbon

12.40 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1JH): Hanglemezek. J. Verdi: 
Aida, részletek a II. íclv.-

ból (berlini állami opera ének­
kara, vez. Mörike) ; 2. Wagner : 
Tannhäuser, részlet a III. 
felv.-l)ól (Riccardo Stracciari);
3. Vccsey: Chanson nostal- 
gique (hegedű : a szerző); 
•1. Auric: Tavaszi dallam 
(Yvonne Printcmps); 5. M Heh­
ler— Fischer : A pince mélyén 
(Ivar Andrcscn) ; ti. Grieg: 
Monte Pincio, dal (Eidé No- 
rena); 7. Strauss—Dobná nyi: 
Denevér, keringő (zongora : 
Dolmány i Ernő); 8. Ruszin 
népdal (ungvári líceum és 
tanítóképző énekkara, vez. 
Hladonik István); 9. Gianni­
ni : Luisé, nápolyi dal (Duso- 
lina Gian nini); 10. Az, hol 
én megyek, népdal Kodály fel­
dolgozásában (Palló Imre) ; 11. 
Orff: Részlet a XI. olimpiai 
játék zenéjéből (német ifjú­
sági zenekar) ; 12. Tagliaferri: 
Dalol a szerelem, filmdal (Per- 
tile) ; 13. Lalo: Norvég rap­
szódia (szimfonikus zenekar, 
vez. Chagon).

2.30: Hírek.
2.45 : Műsorismertetés.
3.00: Arfolynmhírek, piaci és 

élelmiszerárak.
3.20: Ilnibzky László szál ón- 
zenekara. 1. Robrccht: Ke­
ringőegyveleg ;2. Fetras : Schu­
ber t-á brand ; 3. Czibulka : Sze­
renád ; 4. Sándor Jenő : Palo­
tás és friss; 5. Weininger : 
Három orosz dal.

4.10: Ifjúsági rádió. „Balatory 
diákélet." Mikó Vilma hang­
játéka viski I gyártó Zoltán 
zenéjével. Vezeti Kilián Zol­
tán. Előadják a gyermeksze­
replők.

4.45 : Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
5.15 : A Rajkó zenekar muzsikál.
5.45 : „Német idegenszolgálat«*' 

Irta Langtet Éva. Felolvasás.
6,10: A rádió szalonzenekara.

1. Strohmayer : Ujbor, induló;
2. Bust : Szikla a tengerben,

Polgár Tibor
8.35

nyitány ; 3. Schack Man ka :
Balatoni szerenád; 4. Lehár: 
Kínai balettszvit.

6.40 : „ V keresztény magyar
gondolat mindenese." (Emlé­
kezés Rangba Bélára.) P. 
Gvcnis András előadása.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : Maria Luisa Falni zongo­
rázik, a magyar-olasz mű vész­
esére keretében. Hangfelvétel. 

7.50 : „Inneu-onuau." Hangfel­
vétel.

0.25 : Lóversenyeredmények.
0.35 : „Mosolygó muzsika." Irta 

és az Opera ház zenekarát 
vezényli Polgár Tibor. Közre­
működik Pethcs Sándor és a 
Holéczy-egy üttes.

9.40: Hírek.
10.10 : Gáspár Lajos cigányzene­
kara játszik. Szalu y László 
énekel. Dalok : Kilencet
ütött az óra, népdal; Fráter 
Lóránd : Azt beszélik a falu­
ban ; Murgács Kálmán: Min­
dig mondtam, veszedelmes a 
lány ; Dankó Pista : Most van 
a nap lemenőben ; vitéz Kókay 
István : Sohsc vagyok józan ; 
A csizmámon nincsen kéreg; 
Esik eső hegyen-völgyön ; Kis­
bére ki betyárcsárda, nép­
dalok.

11.00 : Hírek német, olasz, angol 
és francia nyelven.

11.25 : Tánelemezek.
12.00 : Hírek.

BUDAPEST II.
6.15 : „A kőolaj helyettesítése."
Ifj. Szarvas Béla előadása.

6.45 : A rádió szalónzenekaru.
7.20 : V földművelésiig yl minisz­
térium mezőgazdasági félórája. 

0.00 : Hírek.
0.10: Kamarazene hanglemez­

ről. 1. Beethoven : B-dur
vonósnégyes (18. mű ti. sz.) 
(Flonzalcy-vonósnégyes); 2.
Schubert : Esz-dur hármas
(100. mű. Előadja a Busch— 
Scrkin-hármas).

9,00—9.30 : „Kolozsvár a re­
formkorban. Irta Vita Zsig­
mondi Felolvasás.

KASSA
6.40—11.00: Budapest I. műsora. 
11.05: Szép felvidéki novellák. 
Sziklay Ferenc elbeszélése: „A 
kenyér.“ A bevezetőt Marék 
Antal dr irta.

11.25: Hanglemezek.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés. _ 

12.00—7.20: Budapest I. műsora. 
7,20—7.50: A földművelésügyi
minisztérium előadásának átvé­
tele Budapest 11.-ről.

7,5Ö—12.15: Budapest I. műsora.

KOSZTOLÁNYI DEZSŐ megzenésített 
verseit fogja énekelni július 17-én a 
rádióban Nagykovácsy Hona, a mi 
Orel.a ICelleriink. Legutóbb zenes Babits 
verseket hallottunk tőle s ez olyan aján­
dék volt a műsorban csemegék után ku­

tató hallgatónak, amiért illik halasnak 
lenni. Nagvkováe.sy valóságos klasszikus 
dalciklusra' készül; ennek a^ ciklusnak 
második estjen énekli a Kosztolányi - 
verseket, melyekhez Polgár Tibor írta a 
muzsikát.
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Frontharcos nagygyűlés Szabadkán, amelyet 

"í akách- f olvay országos elnök is meg jelen-

Knstót ünnep« a Dunán Megszente 
iik a felvonuló csónakokat

Kormányzó Urunk és kísérete áthalad 
kecskeméti vasúti aluljárón

Rádiókép Bárdossy miniszterelnök Müsse- 
lininel tett római látogatásáról. A magyar 
és az olasz miniszterei nők a díszszázad 

sorfala előtt vonul

Homan Bálint kultuszminiszter részivé 
a híres csíksomlyóf búcsún

Bárdossy megérkezik Budapestre: Kérész 
tes-Fischer belügyminiszter. Bárdossyiu 
Bárdossy és vitéz Horthy István, a MÁV 

elnökigazgatója {AJj-j j(ll
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IRTA: SZEGEDI ISTVÁN

1 yUZ. uyyuiif /«tii/i/ ti- mvii uuv.h/u v*- ‘-11 " ‘ --- ----•» »
tost ül. Hát hiszen, /ia jövőre mindazt megkapnánk, amz ebben az esztendőben elmaradt, elenged- 
nénk a kamatot, jó volna az úgy is.

Szóval, ez a Nagy József, ötven éves, nős, eléggé jól ellátott úriember egyik délelőtt, már inkéibb 
így déltájban lehetett, ügyes-bajos dolgai elintézése közben elvetődön az országos nagy színház
tájékára. Meg kell említeni, hogy dolgai aznap inkább ügyesek voltak, mint bajosak, szóval, a 
napjával meg lehetett elégedve. Megsimogatta a kabátja belső zsebéi, ahol a pénztárcája lapult 
és elégedetten mosolygott.

Az országos nagy színházzal átellenbcn bizonyos jóhtrit sőrcsarnok húzódik meg. Sa/atos 
serioó hely ez, nincs még egy ilyen seholscm. Ha valaki belép a benyíló ajtón, olyan helyiségbe 
jut, ami a vendéglői helyszínrajz világszerte érvényes törvényei szerint sönlés volna. Itt azonban 
nem sönlés; szmoking kabátos pincérek sürögnek a vakító-feherrel terített asztalok útvesztőjében, 
a sereskorsók sárgaszárú koszorúját billegtetve boszorkányos ügyességű ujjaik közölt. Hát még 
a vendégek! .

Ila a székesfehérvári Arany Ökör, a pécsi Fehér Ló, a veszprémi korona, az egri /.öld 
Hordó törzsvendégei adtak volna egymásnak találkozót, akkor sem lehelne hamisítatlanabb vidéki 
úri jellege annak a társaságnak, amelyik itten délelőttönként egybcgyűl. Pedig ezek mind pes-

__- _ .■......... 1-1 i........ n«•./*»> I,n/.í- hiíe~ hurminr ölvén esztendő óta. Csak énnetl

tv
ni niau>yui cin u oui ••»• v«» j ^ — r
óhatatlanul így szól magában: Hódmezővásárhely.

Még a bajuszok is ott maradtak a helyükön, évtizedeken at az angolkoros, simara beretvalt 
arcok lenyűgöző többségében, dacosan és elszántan, sőt tüntetőén belelógva a tejjehér serhabba. 
És az az' örök egyforma mozdulat, amint a kézlejjel kétfelé törlik a serhabot a kajla bajuszról, 
ilyen, ilyen gyönyörű azonossággal csak Kiskunhalason Uíthat az ember, a Piac tér kellős középén.

Nagy József tehát odaérkezett e serház elé és betekintett az ablakon. \irttott a hófehér 
abrosz és az egyik ilyen nagybajuszéi bácsi úgy beletemette a fejét a sereskorsó örvénylő melyse- 
(jeibe, (ízt gondolhatta volna valaki, dugóhúzó kell hozzá, hogy ki lehessen onnan szabadítani. 
Nagy József mégegyszer megtapogatta a zsebét és még jobban elmosolyodott.

Megjutalmazom magam! —- gondolta és kissé sunyin, a házas emberek alattomos bűn­
tudatéival, belépeti a serházba. Az asszonyra gondolt, aki negyedórás közelharcokat vív a vásár­
csarnokban az árusokkal négy és két fillérekért és aki sokszor végez nehéz házimunkát, „mert 
a takarítóasszonyokban nem lehet megbízni!” De. hál vissza mar néni lephetett, a szmoking- 
kabátos már segített a kabátját lehúzni és mélységes tisztelettel érdeklődött, hogy mit parancsul
fogyasztani. Hár persze, sert. Egy korsó világos seri. .................. „ ,
'' Egyetlen asztalon sem állott serespohár. Mindenütt szelestalpu korsók terebelycsedlek, a 

vidék szélességét ráérősét és hát bizony pénzbőséget is hirdetve. Már ott is állott elölte a korsó ser, 
a sárgája meg a fehérje között azzal a beretvaéles, töretlenül egyenes vonallal, ami a hibátlan 
tökélyei sermérés fokmérője. Mártotta is már bele a száját és amikor visszatatte a korsot az asz­
talra szégyenkezve kaparászott az orra aluli azon a kopasz helyen, meri az o bajuszát mar sok­
sok évtizede lerúgta a pesti nyű. Zavarában gyorsan a Irafikosnak intett, mert ennek a helynek 
a hangulatához nem illett az olcsó cigarettájának a füstje. Két jó cigarettáit vett, gyorsan a meztelen 
szájába dugta és rágyújtott.

mim «



Etzel is maciára maradt, mert köröskürüt mindenki szivarozott. Sőt, a törzsasztalnál, a ■ 
asztaljőn, az a vidéki polgármester-külsejű bácsi rövidszárá tajlékpipát vont elő, megtömktklh 
natjg szakértelemmel és már bodnrullak jelfehazok a gyönyörű égszínkék füstkarikák, amik 
csak u verpeléti dohányból tudnak ilyen hibátlan azúrral kerekedni.

Most tépett be az ajtón a barátja, a híres-neves színművész és odament a törzsasztallio- 
A szmókingkabátos görnyedt tisztelettel nyújtotta át az étlapot.

Ez itt ebédel gondolta magában Nagy József. ez itt ebédel, szegény. Hát otthon 
nem adnak neki ebédet. Bizonyosan ross: volt ötlött agyába a régmúlt gyerekkorból az ijesztő 
refrén : ,.lta rossz leszel, nem kapsz ebédet!" Valóban, a színésznek már hozták is a levest

Nagy József kajánul mosolygott. Már előre érezte a nyelve hegyén az otthoni leves ízét. Hiába 
azt kél embernek főzik, emezt meg kétszáznak. Szegény fíyusri ' Őszintén sajnálta.

Fizetett. Volt egy korsó sör, két cigaretta. Igaz. hogyne, kél sajtos is volt. Letett egy kétpen 
gőst, nagy üggyel-bajjal visszakapott belőle, valamit.

,,Ennyi kosztpénzt adtam reggel az asszonynak" gondolta magában fanyarul és kitépett 
az uccára.

Hazafele menet előre látta már a házalóját. Szép. napsütéses az idő. Ha hűvös is, a kutya 
azért a: ajtó előtt ül majd és sülteti magát a vékonyka májusi nappal. Amikor beiéit kaniin 
a kutya megmozdul és figyelő állásba helyezkedik. Amint bejárd at a folyosóra, elébe rohan de 
félúton megfordul és ebhalálában vágtatva beront az ajtón, egetverő csallolással közölve hony 
megjött a gazda, tehet tálalni az ebédel.

Amire az ajtajukhoz ér, az asszony már hozza a párolgó levest, ő majd leteszi a kabátiát 
a fürdőszobába megy és megmossa a kezét. Aztán bemegy a szobába és asztalhoz ütnek. 1 kifliin 
a lábához kuporodik, felszegi a fejét, és a szemét le nem veszi ráta. amíg rá is sor nemikerül. Azután 
szép hármasban eszegetnek.

Igaz is, gombaleves lesz, megbeszélték reggel az asszonnyal, gombaleves. Nagyon szereli a 
gombalevest, a; asszony az ö kedvéért főzi. iratán sertéskaraj lesz. párolt káposztával. .4 kutya 
a karaj csontokat kapja majd, de a csontokat sem ő, sem az asszony nem vagdossa' nagyon 
le, hogy a kutyának is maradjon rajta hús. ’ "

A: asszony majd megemlíti, hogy ma valaminél későbben jött haza. mint máskor
Ez a levesnél lesz, ti nyugodtan kanalazza majd a levest és nem válaszol.
Majd, amikor a karajcsont annyira kihűlt, hogy már oda lehel adni a kutyának, ha a kutya 

a csontokul már megkapta es megkezdi közutazását a csontok körül, hol jobbról, hol balról írni 
megint jelűiről, majd alulról intézve támadásait harsogó jogúival a szegény halálraítélt csontok 
ellen, ekkor majd megmond)u :

..Elég jé, napom volt ma. Bementem a sercsarnokba és megittam egy korsó sert
,,.)ot lelte", mondja majd az asszony. Es nagy szeretett es megértés öleli majd körül az olt

honában
Mint a barlangiaké, védetten és biztonságban gyújt rá a megszokott cigarettájára és őszintén 

sajnál ja híres barátját, Oyuszit, aki az imént étlapról rendelte az. ebédek talán azt sem tud i a
mii r c -1l: I a

KISVÁROS HAMIS DALOCSKA
A városvégen már a szürke házsor, 
akácfalombos kék fasorba hág, 
itt üt órakor együtt ébredeznek 
a tejeslányok és az orgonák.
Bolond, virágos, álmodó a tűzfal 
és fény fut út a ferdülő falon 
s a szomszéd telken áll odvas lapáttal 
egy ráncosarcú, szürke szélmalom.

Akárcsak szorgos kedvesem, 
ki még foltozgat csendesen, 
arra gondol, hogy mellettem, 
mily jó heverni kettesben.

S hová a kék lepke szökött, 
ott hűselnek a sás között.

Horgom kerülik a halak. 
Csalira egyik sem akad.

Szelíd kisváros. Lányok. Ingaórák. 
Sötétlő lomb, mi hangtalan piheg, 
szép asszonyok és régi szárnyas ágyak 
nem tárták titkuk fel még senkinek. 
Mint csintalan és szép özvegy: a város 
így tavasz felé nem búsul soha 
és néha reggel öt felé — ha csend van — 
kinyílik, mint egy tarka pongyola.

Megszúrná ujját, sírna ő.
Véres lenne a lepedő, 
s míg halk talppal az este jő, 
könnyes lenne a zsebkendő.

Kipirul belé, mosolyog, 
míg én reá se gondolok ...
De meg ne tudja, mily szöcske 
ugra-bugrál a fejembe.

ÖRVÖS LAJOS TAK t:s GYULA
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IRTA: DALLOS SÁNDOR
SzókráteszroI regen nem szóltam már, 

pedig csaknem minden nap együtt vagyunk 
s tanulok I óle egyet -mást a derűs életre 
vonatkozóan. Úgy beszéltük meg, hogy a 
hús ve t ot együtt töltjük, de Szókratész vasár­
nap reggel megszökött. Egy cédulát küldött 
csak maga helyett s azon szokott őszinte 
modorában, ezt írta :

Gyönyörű idő van, kereket oldok. 
Ha ebben a szép napsütésben elképzelem a 
Guggerhegyet, a vendéglő lerraszát, lilé­
két, rettentő unalmasnak tetszik az egész, 
i Imegyek egy kicsit, Elhatároztam, hogy a 
Balatonnál tartok randevút magammal s 
a tavasszal is. Egyszóval: egyedül akarok 
lenni egy keveset. A mandulafákát őszintén 
tisztelteiéin. Vagy azok a Gellérthegyen 
' annakMindegy, Hát : bon zsúr uraim.

I ./.I írta s az ünnepekben nem is láttam. 
Vz ünnepek után se két napig. Ma délután 

jolt oda a rendes helyünkre hajadonfővel 
bronzbarnára sült arccal, a gomblvukábau 
eg> sárga kankalin. Olyan volt, mint egy 
\idor legény. Mintha legfeljebb harmincéves 
tenne csak. Szeles gesztussal köszönt s 
mosolyogva :

Jónapot urak !
1 -etilt, kapueinert rendelt s hogv az újság- 

gnsgyerek hozta a lapokat, elintette onnan :
Nem kell fiam, köszönöm. Szeretném 

magam egy pár napig megtartani.
Tudniillik, életein egyik legszebb két 

napja volt a húsvét. Nein akarom belőle 
kizökkenteni magamat.

Nem kérdeztük. Mérgesek voltunk rá, 
hogy megszökött. Ezen is nevetett.

Szóval nem kérditek, hol voltam, mit 
csináltam, hogy ellem, összeesküvés van 
ellenem. Mindegy. Azért szépen beszámolok.

Megigazította gomblvukában a kanka­
lint s elkezdte :

Halatonfüreden voltam, uraim, mint 
irtani, randevún önmagámmal s ha hiszitek 
ha nem. két nap alatt senkivel egyetlen szót 
nem beszeltem. Keinek volt ! Egy kitűnő 
ötlet tel áthidaltam az érintkezés kényszerét • 
n-kedtnek telettem magamat. Megfáztak á 
hangszálaim, csak suttogva tudnék beszélni,
I 1101,1 szabad egx szól se kiejtenem. A múlt- 
kor intett .felém neked volt valami 
hulesed, önnel jutnil eszembe.

l' Meghajlott felém túlzott udvariasság­
gal, mini aki köszöni a tanácsot.

Hat nem beszeltem senkivel. \ portás­
nak leírtam egy papírra mi bajom, sajnál­
kozó | rajtam és respektálta a betegségemet. 
v °l teremben úg\ mutogattam az étlapra 

1,1,1 akarok. Az ismerősökéi némán kö- 
,/onl ol I »-in. l-.r rőljjut eszembe, hogv az v'vik 

1,1 hangosan ordítolla fülembe, mintha 
mcgMiketult.em volna, holott beszélni nem

I

tudtam. Jót nevettem a zavarán. Fürdőt I 
úgy kertem, hogy mutattam a kezemmel I 
mintha mosnám magain. Egyszóval, remek I 
\oll. délután már úgy éreztem magam mini- I 
ha vadidegen helyen lennék, teljesen’ isme" I 
retten emberek között. Eürödtcm a néma­
ságban s rettenetesen örültem neki. Mert mik ■ 
lettek volna a beszélgetések? A világhelyzet 1 
es Koosevelt és \ ieliy és a Balkán és a' N> imát I 
es az. Adria és a Földközi tenger és így tovább I 
Nem volt semmi kedvem rá. Nincs igazam? >

Kimentem a partra, csavarogtam Ka­
vicsokat dobáltam a tóba. Félig megraktam 
a zsebein kaviccsal s esúsztatót dobáltam 
a vizeli. Csak savanyúvizet ittam. Hoppá • : 
délután aludtam a fűben. Átmentem hajóit 

1 ihanyba. Gyönyörű volt 1 Semmiféle vi­
szonylatom nem volt az emberekkel azon 
kivid, hogy kiszolgáltattam magam és fizet- 
lem. Csak : víz, fa, ég, kavics, nap, szél 
felhők, gyep, vagyis az örök dolgok kívül 
s bennem. 1 la most költő lennék, azt mon­
danám : tükör voltam, amelyben csak az 
örök dolgok látszottak meg s nézték önma­
gukat. Szép?

Bántott bárányt, ettem, nagyszerűen 
aludtam, korall keltem,- sélaltam, beszélnem 
nem kelleti ; néniasagomban úgy éreztem ma­
gam,'mint egy császár, tudjátok,milyen nagy­
szerű az, ha nem kell beszélni az embernek? 
Iszonyú rang : egy ember, aki nem beszél. 
Nem azért, mert néma, hanem mert nem 
akar. Mint ahogy én nem akartam közösköd­
ni az emberekkel.

Gr re mi jött? Hátam mögött össze- 
súgtak az ismerőseim, hogy gégerákom van. 
Pokolian mulattam rajta, még néha oda is 
u\ últam a torkomhoz, mintha fájna. f.egyen 
tud, ha kövér. S ebed után ez már hét - 
lön volt - nem feküdtem le, hanem, mert 
remek kedvem volt. gondoltam járok ege 
nagyot és átsétáltam Arácsra. Csöndes kis 
lain. Halk. Szép. Csupa húsvéti napsát és. 
Végigjártam az uccukat, aztán kimenteni a 
temetőbe. Szeretem az ilyen kis falusi 
temetőket. Csupa primitiv ‘ fej fa, egyszerű 
nevek, évszámok, apró halmok, jószágé fii 

nem tudom, figyeltétek-e, hogy a temetők 
hen a legjobbszagúak a fiivek. ' egyetlen 
nagyobb síremlék volt a sok kis fej fa közt, 
az. alatt az öreg Lóczv fekszik, a tudós.

feltétlenül biztos molyölő, 
Főraktár : Molnár és Moser 
IV, Petőfi Sándor nevű ti 

Kapható mindenütt.
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békésen s bölcsen, ahogy élt s nem messze 
,.ov frissen ásott sir, No itt temetés lesz ! 

Mosolygót I Szókról esz.
Ezt megvárom, gondoltam, legalább 

húsz éve nem láttam már falusi temetést, 
j iát leültem egv sírra, vártam s nemsokára 
jolt is a menet. Elég nagy menet, feketébe 
öltözött emberek, asszonyok, elöl imbolyog 
: koporsó, ahogy már szokás, a nap süt, 

madarak szólnak, a füvek közt langyosan 
játszik a szél ; valami gyönyörű minden. 
Csöndesen beálltam a menetbe s kísértem 

: halottat a sírhoz. Ott a pap szép beszédet 
mondott, elsorolta a halott, érdemeit, a 
ok egyszerű ember meg bólogatott jóindu­
latúan és komoly arccal, hogy: úgy van, 
ugy van, derék ember volt a halott s én is 
bólogattam. Nem akarattal: önkéntelenül. 
Ahogv a többiek. Aztán . . .

Most szinte meghatott Szókrátesz.
... no aztán jött az ének, az ismerős 

zsoltár, gyönyörű zsoltár, szakadt ki az 
emberekből egyöntetűen, hisz mindenki 
tudta, minden arc egy kicsit gyermeki lelt, 
egy kicsit olyanforma, mint valami fehér 
sziromlevél, hogy alig győztem nézni ezt a 
-ok átváltozott arcot s a nézésből csak arra 
rettentein fel. hogy én is fújom a zsoltárt. 
Aki némaságot fogadtam és boldog voltam 
ebben a két napos némaságban, már vagy 
. harmadik strófát énekeltem tele torokkal, 
erős tüdővel s boldogan. Akár egy közülük 
való falusi. Egyszerűen elfelejtettem a 
fogadalmamat. Ez volt a legszebb élményem 
legalább öt évre visszamenőleg. Értitek? 
Remekül éreztem magam !

A temetésen?
Igen. Együtt voltam az emberekkel. 

Mondhatnám : megtaláltam őket.
Arii csőn?
Igen. Sőt tovább megyek : szépek vol 

iák az emberek.

zavartalan, ha fejfájás, 
rossz közérzet esetén 
Pyramídont szed.
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HASBESZÉD, MINT SZÍNMŰVÉSZET
Haupachnek, a termékeny német színházi 

,, ónak eijij kis német város hevenyészett 
színpadán 1840-ben odavetődött vándorszíné.- 
:ek előadásában egyik kevésbé ismert tra 

aédiája, a ,,Tasso halála” került színre. Nem 
észlelezzük bővebben, miként rángatták hajó 

nát fogva a jő öreg szerzőt a kultúrának e. vári 
■tor vitézei. Ám az előadást, amelyről szó van, 
különösen emlékezetessé tette, a vendégként fel­
lépő drámai hős eredeti, merőben szokatlan 
‘Hete. Ez a „művész" ugyanis, akire Tasso 
aerepe volt bízva, a ,,gondolkodó” jelzőt akar­
ván kiérdemelni, célját úgy vélte elérni, ha 
Tasso nagy monológjában, miként azt a szín 
lap kövér belükkel előre bejelentette, hasbeszélő 
tudományát mutatja be.

Uj és még a vándorszínészet történetében is 
példa nélkül állá ,,alakításával" nagy sikert 
aratott : elmélyedi, bensőséges művészetével 
valósággal e.lbájolta közönségét, és, miként a

színházi világban mondani szokás, kitűnő sajtot 
kapott. A városka egyetlen újságjának hozzá 
értő jedes kritikusa ugyanis egykorú magyar 
Iordítás szerint következőképpen hangzó nem 
zetes sorokban adott kifejezést teljes elismerésé 
nek : „N. úr mint vendég tegnap a legtöbbet 
hajlá végre. Minden színpadi művész számára 
új pályát nyita meg. Diadalmasan használó 
megfontolását s a hasból beszélésnek új irányt, 
lényeges jelentőséget tüze ki. Műtársainak új 
utat mutata borostyánérdemlésre s tetszés 
aratásra. A tegnapi estét nevezetessé tette az 
egész német színművészeire nézve. A színésznek, 
ki teljes hatalmában akarja az egész nyelvet 
bírni, hasbeszédesnek kell lennie : ez tegnap 
világos tőn előttünk. Un egyszer ilyen a művész, 
senki sem jog panaszkodhatni, hogy az ember 
legmélyebben rejtett benső érzelmeinek számára 
nem találja jöl a legillendöbb kifejezést, tudni 
illik a legbelsejéből jövőt.
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—' nagy jövőt 
jósolnak. A közön- 

són lelkesen tapsolta a bunyó­
vá c fiúkat akik mind kitü-

fKétezen tornász nagy, ünnep*
Feledhetetlenül szép ünnepe volt a napokban torná­

szainknak. A Magyar Országos Torna Szövetség a csepeli 
stadionban rendezte meg az év legkiemelkedőbb verse 
»vet: az országos csapatbajnokságokat és tornaünncpélvt' 
Hz a verseny felért egy kisebbfajta olimpiásszal, hiszen 
az ország minden részéből körülbelül kétezer tornász 
seregien össze. A szinpompás és izgalmas versenyre elint 
tek Erdély és a nemrég visszatért Délvidék kiküldöttei is 

Ragyogó napsütés és smaragdzöld gyepszőnyeg adott 
méltó keretet a tornaünnepélynek. Ilyen versenyt még nem 
láttunk — állapították meg a tribünön felsorakozott 
nézők a szép gyakorlatok láttán. Erő, szépség, lendület 
a legmagasabb fokú akrobatika és a tornaművészet 
mmdmegannyi szépsége vonult fel, szinte filmszerűen a 
közönség előtt. A pálya egyik részében a hölgyek lenyűgö­
zően szép, a szobrászművészeket megihlető mutatványait 
tapsolta önfeledten a közönség. A stadion másik sarkában 
a férfitornászok vonultatták fel tehetségük, tudásuk leg- 
jayat — hasonló sikerrel. Távolabb a kezdők csillogtatták 
művészetüket. Különösen nagy érdeklődés kísérte a Dél- 
vidék kiküldötteinek : a Szabadkai Sport Egyesület 
tagjainak bemutatkozását. A vezetőjük : dr Altorday 
Sándor rendőrsegédfogalmazó, több éven át volt vidéki 
bajnok, mondotta, hogy tanítványai a bajnokság legbol­
dogabb résztvevői. Volt közöttük gimnazista, vasúti 
segédtiszt és ügyvédjelölt is. A bunyevác fiúk büszkén 
viselték trikójukon a Szabadkai SE feliratú nemzeti­
színű szalagot. Szinte sugárzott az öröm az arcukról. 
Altorday Sándor nem egészen három hét alat t, a legnagyobb 
nehézségek árán, gyakorolta be a lelkes fiúkkal az anyagot, 
nemhiába fáradozott : ment minden mint a 
karikacsapás. A lelkes Altordayn kívül 
dr Kujundzsics József ügyvédjelölt 
volt a szabadkai együttes erős­
sége. Neki a szakértők

Pataki t erepe levente-tornász, 
az egyéni verseny győztese a 

nyújtón

finmauíné 
Tóth .Indít, 
Csepel bajno­
ka mérleget 
mutat he a 
gerendán

Csilllk Margit, az egyéni bajnok­
ság nyertese korláton dolgozik

nőén beszélnek magyarul — 
mert számos nagy egyesületet 
megelőzve a kezdők versenyé­
ben a második helyre küzdöt­
tük fel magukat.

!>r Altorday Sándor és tanítvá­
nyul : a Szabadkai SE bunye­
vác tornászai (Kozák jelv.)



Tanyai öröm
— Mi újság a tanyán, Péter bátyám ?
— Semmi különös, jegyző uram.
— Látom, valami jclentenivalája van.
— Hát vóna, nem tagadom.
— Aztán mi az ?
— Hát csak annyi, jegyző uram, hogy én 

se akarok elmaradni a világtól és szerzek ma­
gamnak végre egy rádiót.

— Boldog vagyok, hogy a vezetésem alatt 
álló nép lelkivilága ilyen emelkedett.

— Engem főleg a muzsika érdekel.
— A muzsika ?
— Igen, kérem, a muzsika.
•— A finom, klasszikus zene. Ugy-e ?
— Nagyszerű ! Micsoda boldog percet szer­

zett nekem, Péter bátyám I Klasszikus zene 
a tanyán l Az aztán a kultúra teteje I

— Ejnye, hát igazán úgy örül neki a 
jegyző úr ?

— Képzelheti ! Büszke, vagyok magára, 
Péter bátyám. Aztán, mondja csak, hol akarja 
maga felszerelni azt a rádiót ?

—- Az istállóban.
— He miért éppen az istállóban ?
— Hát csak azért, tetszik tudni, mert hogy 

olvastam az újságban, hogy a tehén sokkal 
több tejet ad, ha fejés közben muzsikálnak neki.

Minden jó, ha a vége jó
A szabadalmi iroda előszobájában talál­

koztam vele. ő a második Irinyi. Az ösztön- 
gyufa feltalálója.

— Szabad érdeklődnöm ? — kérdeztem 
tőle egy zseninek kijáró tisztelettel, mi­
közben rágyújtottam benzines öngyújtóm­
mal egy cigarettára.

— Találmányom bevezetésével elérem azt., 
hogy ezentúl egyetlen gyufa sem fogja 
elveszíteni a fejét, ami ebben a fejetlen 
világban óriási rekord. Egy doboz gyufa 
hat fillér és hozzávetőlegesen egy skatulyá­
ban van negyven szál gyufa. Mondjuk, ha 
átlagosan csak minden második gyufát 
tudunk meggyujtani, akkor ez már dobozon­
ként három fillér veszteséget jelent. Ma 
pedig, amikor takarékoskodni kell.. . 

í — Lássuk a találmányt —- vetettem 
[közbe.
[ —- Bocsánat, előbb még rá akarok vala- 
I mire térni. Az emberi ösztön egyik sajátsá- 
I gos tünetével állunk szemben. Vette ön 
észre, hogy valahányszor a sötétben gyufát 
akar gyújtani, mindig az ellenkező végét 
dörzsöli a doboz oldalához ?

I — Hát ami igaz, az igaz ...
— No, ugy-e bár ? A tudomány el is 

nevezte ezt a jelenséget a tárgyak rossz- 
indulatának. Sajátságos tünet ez, kérem. 
Ösztönünk mélyén van valami titok, amely 
életünk elkeserítésére tör. Nos, ennek vet 
véget az én ösztöngyufám.

— Kiváncsi vagyok.
— Kérem, az én gyufámmal nem fordul­

hat elő, hogy céltalanul dörzsölje valaki a 
sötétben, mert az én gyufám lényege éppen

az, hogy mindig a fejével érintkezik a ska- 
tulva oldalához . . .

— Vagyis az ösztöngyufának mind a két 
végén fej van 1

— Dehogy — válaszolt diadallal a fel­
találó. — Az ösztöngyufának csak egy feje 
van. De ez a fej nem az egyik végén van . ..

— Hanem *?
— Hanem a — másikon.

Szerzők, vigyázat!
Mostanában egymásután indítanak pört 

a szerzők ellen egyetlen mondat, sőt egyetlen 
jelző miatt.

1. A cipőfelsőrészkészllők egyesülete pört 
indított egy nyári operett szerzője ellen, mert 
a dalok közt az egyik betét nem felel meg 
a cipészipar szigorú követelményeinek.

2. A magker'eskAlök most tettek feljelentést 
egy külföldi szerző darabja ellen, mert szerin­
tük a cselekmény magja olyan silány, hogy 
annak átültetése semmiképpen sem 
használ a zöldségtermesztésnek.

3. A villamosvezetők pörrel fenyegetik az 
egyik történelmi dráma szerzőjét, mert 
darabjában többszöri felszólításra sem haj­
landó kikerülni a drámai össze üt k ö-

4. A kereskedők óvást emeltek egy kabaré- 
szerző ellen, mert egyik villámtréféijának ke­
rete olyan feltűnést keltett, amely a reklám 
kereteit messze túlhaladta.

5. A cscrepezők azzal a követeléssel álltak 
elő, hogy ma, amikor olyan nagy a munka­
nélküliség, tegyék lehetővé a cserépmunkások 
foglalkoztatását. Szerintük ugyanis néhány 
műsoron lévő darabnak egyáltalán nincs 
teteje.

(5. A. timsógyárosok panaszt tettek egy hazai 
szerző ellen, mert a timsóreklám érdekeit ve­
szélyeztette azzal, hogy nem húzta össze 
a cselekményt.

7. A tolvajok világszövetsége több operett 
népszerű szerzője ellen emelt kifogást tisztesség­
telen konkurrencia miatt.

8. A Teleki téri árusok tiltakozásukat
jelentették be egy látványos operett ellen, mert 
az mégse járja, hogy ott mindenféle ócska 
vicceket és uraságoklól levetett trükköket sóz­
zanak a közönség nyakába. hl MI

Üdef bársonyos 
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A NAPOZÁS TÍZPARANCSOLATA

1

Nem lehet eleget beszelni az okos napozás 
végtelen előnyéről, <le kiszámít hat atlanul 
káros hatásáról sem, ha oktalanul élünk 
vele. A legtöbb nőnek, aki napozni indul, 
fogalma sincs arról, hogyan napozzon 
egészségesen, mert a napozásnál főként 
csak egyet tart szem előtt. Azt, hogy minél 
előbb, minél barnábbra süljön, mert ez a 
divat es mert a barátnők bosszankodnak, 
ha valaki valamiben megelőzi őket. Pedig . . . 
csak a lassú, fokozatos lebarnulás egészsé­
ges és csak az erősiti meg a hosszú télben, 
a sok meleg ruhában, esetleg betegségben 
legyengült szervezetet.

A napot nem minden ember bírja és fő­
ként nem minden ember bírja egyformán. 
Mindenkinek, aki napozni kezd, tisztába 
kellene jönni azzal, mennyi napot bír el. 
Beszélnie kellene orvossal, megvizsgáltatni 
magát, mert sokkal jobb a bajt egy vizs­
gálattal megelőzni, mint a túlságos napozás- 
in! esetleg csak hosszú idő alatt gyógyítható 
bajt szerezni.

Aki okosan napoz, a nyár pár hónapja 
alatt könnyűszerrel elraktározhat magában 
egy egész télre való energiát, jókedvet, 
egészséget. Viszont az oktalan napozással 
éppen ilyen könnyen elérheti az ellenkezőt.

Az okos napozás megkönnyítésére itt 
adjuk a napozás tízparancsolatát.

1. Sohase, menj olaj vagy krém nélkül a 
napra és sohase napozz a déli forróságban. 
Napozásra legalkalmasabb az idő 9-től 11-ig 
vagy délután 6-tól kezdve.

Sohase akarj az első nap, de még az első 
héten se csokoládészlnűre sülni. Elég, ha a 
nyár végére éred el ezt a szint.

.1. A napozás időtartama öt perccel kezdőd­
jék és minden alkalommal öt perccel szapo­
rodjon. De sohase terjedjen túl egy órán.

I. Napozás alatt többször tussolj vagy nedve­
sítsd be magadat, és különösen arcodat több­
ször kend be olajjal vagy krémmel. A napon 
beszívódott krém vagy olaj a legtökéletesebb. 
Halalito szer.

Sohase feküdj jedetten fejjel a napon. 
Ha fedetlen a fejed, okvetlen mozognod kell.
A túlságosan tűző nap azonkívül, 'hogy erős 
fejfájást okoz, tönkreteszi a hajat.

b. Ha i,leges vagy és hajlamod van a fej- 
fáfásra, feltétlenül háríts a homlokodra vagy 
ha háttal vagy a napnak, a tarkódra vizes­
ruhát.

‘ • Se téveszd szem élői, hogy az enyhe nap 
szaporítja, a forró nap pusztítja a vörös vér- 
sejteket.

ft. Közvetlen napozás, különösen huzamo­
sabb napozás ulán, ne ugorj, de még csak 
hirtelen se menj a vízbe.

9. Ne napozz tele gyomorral és napozás 
közben ne egyél nehéz, zsíros dolgokul.

10. Ha minden elő,vigyázat ellenére is rosszul 
teltei a napon vagy naptól, legalább egy hétig 
kerülnöd kell a napot és utána is csak nagyon 
óvatosan szabad újra kezdened.

Ezt a tízparancsolatot könnyen ki lehetne 
bővíteni még egyszer ennyire, de akkor 
még több lenne az, amit nem tartanak mc« 
belőle. Azonban a hetedik parancshoz mé"i" 
kell valami kiegészítést fűzni

Ma már a legtöbb ember tud valamit .. 
vörös vérsejteknek a szervezetben végzett 
óriási fontosságú munkájáról. Elégséges 
vörös vérsejt nélkül nincsen élet. Elégséges 
vörös vérsejt a nőknél 4,000.000, a férfiak 
link 5,000.000. Az a nő vagy férfi tehát, 
akinek ennél lényegesen kevesebb vörös cél­
sejtje van, vérszegény... És aki az, bán 
jón nagyon óvatosan a nappal, kerülje még 
uccun is a túlforró napol, napozni pedig 
csak a reggeli órákban napozzon. Okvetlenül 
nagyon szigorúan tartson meg minden 
napozás! szabályt, mert húsz, huszonöt 
perc a forró déli napon többszázezer vörös 
vérsejtet pusztíthat cl nála, ennyi vörös 
vérsejt hirtelen elpusztulása pedig a szer 
vezet egyensúlyát erősen megbillentheti.

Bizonyíték erre az uszodákban és stran­
dokon állandóan előforduló nem egyszer 
súlyos baleset és az a rengeteg, különösen 
a nők köréből való napozó, aki egy-egj 
napozás után egész délután fáradt, bágyadt, 
fejfájós, munkaképtelen, rossz étvágyú és 
álmatlan, sőt nem egyszer áj üldöző.

Magától értetődik azonban, hogy ezt 
csak a legritkábban írják a túlságos napo­
zás, inkább az általános meleg, a légnyomás 
rovására. Pedig a nap nemcsak éltet, hanem 
tudatlan és túlságos élvezet mellett öl is.

Es szépít is. Nincs olyan rossz, pattaná­
sos, száraz arcbőr, amelyet ha kellően elő­
készítjük, a nap ne hozna sokkal jobban 
helyre, mint a legdrágább kozmetikumok 
és kozmetikus.

A pattanásos arcbőr minden nagyobb 
kezelés nélkül, csak az olajozástól is rendbe 
jön a napon. Hiszen télen is kvarccal ke­
zelik legsikeresebben.

A száraz, ráncosodásra hajló bőrrel már 
több a baj, de egy-kethónapi kezelés itt is 
csodát mivel. Az ilyenfajta bőrű hölgyek 
sohase menjenek napra rúzzsal és púderrel, 
hanem mindig beolajozva vagy kenőcsö- 
zötten. Ha a bekent arcra kevés rúzst tesz­
nek, nem hatnak rosszul, sőt lebarnulás 
után nagyon jól. Odáig azonban hosszú az 
út, mert a száraz bőrrel nagyon óvatosan 
-szabad csak napkúrázni és gvakran kell 
kenni az arcot, főként a szem' táját. Sőt, 
okos dolog, ha jobbára szemüvegben napoz­
nak, mert a szem alatti bőr végtelenül ké­
nyes és gyors lebarnulásnál hamar ránco­
sodik.

A száraz bőrt éjszakára is és nappal 
odahaza minden szabad időben erősen kell 
kenni, mert néhány nyári hónapi zsírozás 
és napozás ulán nemcsak a kezdő, de még 
a mélyebb ráncok is kisimulnak és az arc 
megtelik, megfiatalodik.

Rozzay Margit



st«!#''1' SÉF

nccrharisnya, szandálcipő — pompás nyári viselőiek 1Fátyolkalap, horgolt kesztyű,
Mint minden évben, az idén is kísért a Libra lesieti harisnya, de hogy népszerű is lcg>vn, 
ízt még a vásárlókönyves világban sem sikerült elérni. Díszekben sok a gyümölcs és a virág. 
Vngol ruhához vadalma-nvakéket láttunk, de azért természetesen sok a virág es a szalag- 
•sokor is, a nyári ruhák állandó díszítője. , . ,. . , ...»

Újdonság a gumizott emprimc, amely esőkabátnak elegáns es merészén újak a karolto- 
íivágásos női táskák, amelyek karosnak és szinte végtelen hosszúságúak, belső részükön a 
varkivágásnak megfelelően kigömbölyltik őket, úgy, hogy közvetlenül avail alatt viselhetők.

Készül a szalonokban néhány egészen eredeti nyári estélyi ruha is : az egyik hófehér 
ükéből, angol fazonnal, a másik ezüstlaméra dolgozott fehér túliból Láttunk teher krep- 
izatén estélyi kosztümöt is, rebarbara-rózsaszínű blúzzal és turbánnal. Egyik filmcsillagunk- 
íak készül feliér selyem organdi kabát, amelyet alól lószőrcsipke tarl ki

A színes csipkekosztümöket sikerült átmenteni az idénre is. A csipke nagy szerepet 
átszik a garden-party toaletteken is : föl.Hgérő kabátok és legyezők készülnék belőle. Világos 
■stélvi ruhákhoz nagyon szép az élénkszínű marabu-stóla, amely gyakran egészén a fnldi„ 
ír. Ruhahosszúságú húzott koppokét is láttunk, végig plisszirozott muszlin ruhához

Két furcsaság : a sport ruhák bőrövét elől cipőzsinórral tűzik össze es az egyik küllőim 
unprlmé mintája felnagyított bolha-sereg. Még szerencse, hogy abból, amit a kreátorok rossz 
Ilmáikban látnak — nem mindig lesz elfogadott divat.



Sportnadrág 
shautunglióT, 

kockás és 
sima blúzzal

\

Fehér vászonruha, Sárga-barna angol 
piros tűzéssel, füg- ruhácska — ugy-e 

gőleges zsebbel csinos ?
anyagból készítik, de láttunk már vékony 
színes csíkos anyagból készültet is. A villám 
csíkok ki akarják szorítani a virágokat.

Zöld ,. m ű vésztől tok k a V*, azaz szabály - 
tálán festőpaletta-mintával díszített fehér 
taft estélyi ruhát viselt az egyik előkelő 
társaságbeli dáma az első idei garden 
parlyn ; a ruha dísze csak a szoknyán 
„úszkáló ’ kél felnagyított aranyhal volt.

Délvidéken gyakran megcsodáltuk már a 
módos lányok nyakába akasztott arany­
pénzeket. Nos, ha módunkban van, mi is 
feltehetjük a nyáron : a divatos ékszerek 
nvolc-tíz soros aranypénz-láncolatból áll­
nak. így tehát vasárnaponként, az ünnepi 
misére a városi lányok is a nyakukban vihe­
tik a hozományukat. Igaz, hogy ez az 
„ékszer-pénz" csak rézből van.

Az egyik nagy amerikai divatlap részle­
tesen foglalkozik a tenyérjóslás tudományá- 
val, még pedig azt állapítja meg az egyes 
vonalakból, hogy kinek milyen öltözködési 
mód felel meg leginkább, milyen ruha a 
legelőnyösebb? Mi eddig, ha ezt tudni 
akartuk, nem a tenyerünkbe, hanem — a 
pénztárcánkba néztünk.

nyárra
adunk

A sok furcsaság közül, amelyet a 
tartogat számunkra a divat, itt 
néhányat:

Az egyik párizsi divatcég különös újítást 
vezetett be : a szokásos kis cégjelzés-szala­
got kívülre varrta a ruhán, s a név fölé 
odaíratta : a modell törvényesen védve.

A francia parfümöknek új nevük van, 
még pedig háborús elnevezést kapott mind­
ég} ik. Mondják, hogy legkellemesebb a. 
„tengeralattjáró” és a „3x l’argent” illat 
á la Montecuccoli, az édeskés, erős új par­
füm neve pedig „la helle espionne”, azaz 
„szép kémnő".

Divatos a csíkos fehérnemű. Egyelőre 
meg legtöbbet sajátcsíkos fényes és matt

\
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FILMCSILLAGOK - 
A KORZÓN

A Dunaparton nagy a 
sürgés-forgás : mindenki vé­
gigsétál néhányszor a nap­
sugár és az új ruha ked- 

I véért. A korzózókban egy­
más után ismerjük fel szín- 

t padi és filmcsillagainkat, 
í. Nézzük csak — milyen 
J ruhában vannak? 
v Muráti Lili fürgén lépked 
S kis angol selyemkosztűm- 
í jében. Persze krétaszinű ez 
' is, Muráli kedvenc színe. 
i Kalap, nagy táska, kívül 

színessel varrott kesztyű és

Itt is pettyes ...
parafacipő — tetőtől talpig angolos az öltözék. Simor 
Erzsit cmprimécsodában látjuk, még pedig kétféle emprimé 
ügves összeállításában. Persze azért senki se gondoljon 
holmi alakításra, mert a kombinált emprimék divatja 
még csak most kezdődik. Simoniak nagymintás fekete- 
alapú a szoknyája és lángoló vörös virágok díszítik a felső 
részt. A szoknya persze ráncolt, mint a paraszt asszonyoké 
és keménvitett organdi csipkés alsószoknya van alatta. 
Végigszalad a korzón Tolnaij Klári is, nyilván bevásárlási 
céllal, mert nem tekintget körül, célirányosan fut barna 
shantung-kosztűmjében, amelyen elől nagy csipkczsabó 
van. Látjuk Tasnády-Fekete Máriát is az előkelő szálló 
terraszán löncsölni. Magával hozta két platinaróká­
ját is, mindenki megnézi.

Turay Ida öltözködésénél két véglet van. X agy 
szuper eleganciával öltözködik, vagy naiva jelle­
gének megfelelően kis ruhákba. Most éppen az utób­
bin van a sor : Turay pirospettyes kartonruhács­
kában, kékbabos fejkendővcl szállt ki kocsijából. 
Utána fordulnak és jókedvükben mosolyognak az 
emberek. , „„ ,,, .

Megkezdődött a divatfelvonulás a fürdőkben 
is : az új trikók szaten-fényűek és szinte síkos 
tapintásúak, a százféle emprimé között láttunk 
néhány simát is. A strandkabátok és nadrágok 
mindig egyöntetűek, úgy, hogy a strandfel- 
szerclés néha nyolc-tíz darabból áll,

, .. ott Is pettyes !



IRTA: CSURKA PÉTER
Baktatott a három cigányfiú. Jancsi, a 

Prímás elől, utána a két segédmuzsikus. Az 
Allatkert felől már hajnalodon, bíborfény 
didergőit a fák koronája felett. Bolondos 
korai szellő lopakodott a cigányfiú fürtös 
hajába. Ez jól esett, mert kenyérgond fű­
tötte a cigányfiúk fejét, fázósan szorongatták 
nyúlt hegedűjüket hónaljuk alatt. Ma még 
a ,,banda” egy rézkrajcárt se keresett.

Az ,,Aranyfelhő”-ből halk muzsikaszó sírt 
ki. Jancsi, a prímás, megállt az ablak alatt.

- Ki muzsikál itt? - kérdezte két tár­
sát.

Hát nem tudod?... Dongó Béla... 
1'elvitte az isten a dolgát. Százötven pengőt 
keresett a múlt héten valami vidéki rajéitól 
Abból kiruházkodott, bandát csinált és 
most chinla, itt van . . .

A kis Jancsi prímás eltűnődött. Ez a

II
Szépség,

egészség
sugárzik

u naphál. Éljünk vele 
okosan. Strandoló s- 
nál, napozásnál hasz­
náljunk ratrom „C“ 
vitamindos napolajat. 
Egyenletesen, jól bur­
ait, nem hámlaszt, 
táplálja és védi a bőrt. 
A természetes szépség 

Törv. védve 67.Jól. sz. f'IJT08'.1:. ••E“
bácii.nám, I vitammdus ko/meti-kai kiszdmensek Egyszeri kísérlet meggyőzi 

Ont e készítmények megbízható jóságáról 
U«rom kenőcs szeplő ellen 
kiírom fényvédő créme 
Lítium fényvédő púder 
túrom zsíros kenőcs éjjelre 
ÍJírom nedvdiis creme, nappalra, púder alá 
túrom olaj, arctisztilásra 
t úrom ránctalanító olaj
Ur™ÄÄCS> m,tCSSZereS- zslros «rcbő,
túrom púder, minden színben
UÚZ kólT" r0"Se’ SZÍnczése rózsaszirommal

Viíl'mvkezelés- T* ftöll>"kcz.élések. Hajszálirtás.

SCHADEK ANTAINÉ
n. . ... kozmetikai intézete
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Dongó Béla se idősebb, mint ő. Tizeimvolc 
körül. A minap még neki is kint volt a bütyke 
a cipőből. Most chunni! Bandája van, aZ 
Aranyfelhőben játszik... Biztosan 'va,J 
neki fixe is a górétól. Pedig ő szebben hege­
dűi, iniul Dongó, ezt a Dongó is elismeri. 
Mellé ő még beteg édesanyját is tartja .

Tartja . . . Elmosolyodott . . . Hál ig,.n 
tartja, hazavisz minden krajcárt, amit keres’ 
odaadja az anyjának, annak a száraz, köhii- 
gös beteg anyjának. Dongó pedig»majdnem 
mindig megissza, amit keres... Eh!.
De minek erről beszélni, most, hajnalban?!.! 
Neki rongyos a cipője, nincs gallér a nyakán 
az ,,é'' is lepattant a hegedűről...

- Nézzünk cl az „Ezüst Fácán” feléi — 
indítvány őzt a szomorúan.

.Mert hiszen menekülni kell innen, az 
Aranyfelhő mellől, aliol Dongó Béla muzsi­
kál teljes zenekarával.

Az Ezüst Fácánban nem volt vigasság. A 
pincérek a karjukra dőlve szunyókáltak, a 
gazda a kasszában számolt. Jancsi bocsánnt- 
kérőleg intett felé, hogy azt mondja, nem 
rendelhetünk semmit, csak bejöttünk, hátha 
jön valaki, akinek halkan, muzsikálni kell 
majd . . .

Leültek mélyen bent álló egyik asztal 
mellé. Jancsit újra megszállták a nehéz gon­
dolatok. Majd keze halkan pengette a hege­
dűjét. Paraszt becsület. „É-moll”, Szicíliáim... 
Spolarits, Ritz... Mintha már olt állana 
tizenkét tagú bandája elöl t . . . Mese, álom, 
sose lesz ... A napokban tanult két Schubert 
dalt. . . Hogy is van? . . , „A-dur, két ,,b" 
van benne . . . Legalább egy kis lejrevalúi. 
tudna ma keresni az édesanyjának . . .

Pengette hegedűjét, gondolatai ide-oda 
táncolták. Egyszeresak a nyitott ajtón hatni- 
más ember lódult be széles mozdulatokkkal.

Pincér, ne aludjatok! — kiáltotta.
Egy üveg finom bort kérek, de azonnal !

A pincérek felugráltak. Jancsinak fel 
villant a szeme. Erősebben pengette a hege 
dűjet. felrázta a könyökén alvó brácsást 
Kontrast. A kocsmóros felgyújtotta a nagy 
égőket s becsukta az ajtókat. A jövevény 
meglátta a cigányokat, odaszólt,

, - Elegy értek, cigánygyerekek! 
es már sírt is a hegedű Jancsi kezében 

A vendég neki-nekirugaszkodott a nótának 
vastag aranylánc hintázott a mellényén 

- Jól húzod, fiú, tisztelem a mamádat 
azt a szép cigányasszonyt!

Milyen tréfás ember! kuncogtak 
cigányfiúk.

Hozzanak ezeknek a fiúknak is vala­
mit! . . , Bort igyatok, gyerekek,

mm*



Bor nehezen csúszot t a fiúknak, nem volt 
Agya neki. De azért kortyolták. Hadd fogy­
jon, fogyasztani kell, így legalább tűri őket 
a kocsmáros.

Lehullott a rezgőnyárfa ezüstszínű 
levelei . . . Ezt húzzad nékemI

Rendjén megy minden. A kncsmárostiak 
most tűnik fel először, hogy milyen jól ját­
szik ez a Jancsi. Eddig nem vette észre. 
Folyik a mulatság.

Vén cigány jött be. Reszketősen ö(cg, aki 
mindennap végigjárta a bandákat, meri a 
bandák tartják el. Egyenesen Jancsihoz 
tipegett s a fiilébe súgta.

Tégedet kereslek ... Az éjszaka meg­
halt az anvád . . .

Pillanatra megállt a vonó Jancsinak a 
kezében. De csak egy pillanatra. Aztán ját­
szotta, hogy ,,Lehullott a rezgőnyárfa ezüst­
színű levele . . . Hogy elsodorta . . .” Oh, 
jaj, a vendég leikéből énekel, a cigányfiú 
telkéből húzza s potyognak a könnyei a 
nyúlt hegedűre... A vendég meglátja s 
elkiáltja magát:

Azt a mindenségit nekil . . . Na ebből 
a fiúból még nagy ember lesz! . . . Annyira 
átérzi a nótát, hogy még meg is könnyezi!... 
Jól van fiú!

És mintha valami hajnali kis énekesmadár 
pengetne reggeli imáját, úgy szól a Jancsi 
hegedűje. A vendéglősnek megvillan az 
agyában, hogy szerződtetni kellene, kifize­
tődne, jobban menne az üzlet. Ej, de ron­
gyos, nincsen ruhája, üti el. így is bejgli 
mindennap, minek szerződtesse? . . .

És Jancsi játszik. Báli aj tik omló könnyei­
vel a hegedűre. Istenem, nem hagyhatja 
abba, mert hiszen még egy krajcárt se kapott 

vendégtől. Az öreg cigány kisompolvog. 
érti csak egyedül a könnyeket. Elmegy... 
A vonóba ropogós bankó kerül. Százas. 

Brácsásnak, kontrásnak felvillan a szeme. 
Jancsi nem látja a pénzt a könnyeitől.

Tudom, hogv megemlegettek, fiúk, az 
áldóját néki! — könnyezik a vendég is a 
mámorban és még egy bankót húz a vonóba 
és mcgölclgcti Jancsit, a kis cigányt, A ven­
déglős, a pincérek, csodálkoznak.

- Mégis leszerződtetem ezt a fiút! — 
határozza el a vendéglős. — Délután veszek 
neki valami jó ruhát az ócskasoron. Holnap 
este megbeszélem vele . . .

Hat óra. A nap már mosolyog a liget fái 
mögül. A három cigányfiú kifordul a kocsma­
ajtón. , .

Kiöltözhetsz Jancsi, tetőtől-talpig! - 
örömködik a kontrás Meg lesz a banda 
isi — izgul a brácsás is. — Nem örülsz, 
Jancsi? . • . Nézzék már, mi van ezzel a 
cigánnyal?

A sarkon ténfergőtt az öreg cigány, várta 
őket. Mint vak koldus, aki nem látja a nap­
felkeltét. időelőtt kiállt a sarokra, úgy állt 
ott a vén cigány.

Ugv éjféltájban 1 — buggyant ki belőle 
a szó. Szegény anyád, most hogy temeted

ó

sm&M

S>oromad\

fogkrémet:

el? . . . Mégha a város temeti is cl, akkor is 
kellene egy kis pénzt

Jancsi bólintott, kezében szorongatta a 
két nagy bankót. A másik kettő felborzon 
gólt . . .

Mentek n ég ven, cigányok, át a ligeten 
az Angyalföld felé. Szó nélkül baktatlak, 
elől Jancsi prímás. Kontrás, brácsás lemon­
dott már a bandáról, az új ruháról, állandó 
lokálról. . .

Fáradt lepke ugrált egy rózsaszirmon, 
friss reggeli harmattejet ivott. Munkások 
loholtak el mellettük, hogy el ne késsenek. 
Dübörögtek a szekerek az Aréna úton. 
Egyik ház negyedik emeletén szép leán\ 
nvujtózkodott a felkelő nap fele. Eszmélt 
a város, zúgott, zajongolt.

Csak a cigányok hallgattak, mert Jancsi 
prímásnak halottja volt . . .

ELVETEMÜLT CSALÓK
járják végig budapesti és vidéki előfizetőinket, 
rábeszélik őket arra. Iwgy ne fizessenek tovább 
elő lapunkra, mert a biztosítás megszűnik, 
miután n Magyar filet- és Járadékbiztosító 
Intézet bevezette a népbizlosítást és ezentúl oda 
kell befizetniük havi egy pengőt. Ebből az állí­
tásból természetesen egy szó sem igaz s az egész 
csak néhány csaló szélhámos trükkje, akik ily 
módon akarnak pénzt kicsalni a hiszékeny 
emberektől. Nagyon kérjük előfizetőinket, hogy 
ha ilyen csaló megjelenik náluk, adják át a 
legközelebbi rendőrnek, mert ezekkel a ketes 
egzisztenciákkal szemben csak úgy tudunk 
védekezni, ha IccsukaUuk őket.
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delibab humora
ItIZTOS JEL Szörnyű vart 

— ff állottá? Kovácsot mail­
kor nyilvánosan rajta csíplek-, 
hogy hamisan játszik.

Rettenetes. J)c hiszen 
ez az ember nem is tudott kár­
tyázni.

Nem kártyázott. Zongora- 
hangversenyt adott.

1111‘TA VAGY SÉMÁIT

f

— I’lstn rövidesen megkéri 
a kezemet.

Honnan tudod ?
l'-dyre jobban tetszem 

neki olesnhh riiliálmhan.
(Miroir) 

Amerikai vicc
Niagara vízesésnél ta­

lálkozott két turista. Nézik, 
nezik a szép vízesést, majd az 
egyikük jelsóhajt.

Mennyi viz és mind, 
mind elfolyik, ffogy tudnám 
ni hasznosítani ezt a rengeteg 
vizet. ' J

— Uraságod mérnök ?
Nem. Borkereskedő va­

gyok.

Remek gyógyszer
— Kérem ezt a haj növesztő, 

szert nyugodtan ajánlhatom
használ! * im lart6s™

Honnan tudja olyan jól ?
- eÍ-, mé° senki sem vá­

sárolt belőle második üveggel.

Édes álom
Feleség: — Tudod, hogy 

mit álmodtam az éjszaka. 
‘-Olt gyönyörű, új nyári kala­
pot vásároltál nekem.

Kérj: — Igen. Akkor légi; 
szíves es álmodd azt is hozzá 
a legközelebbi éjjel, hogy hon­
nan veszem a pénzt.

ßr, \ ii \z
ír-3:

«< B *1 ^
— 1‘upa, már elengedheted 

a vízcsapot.
— Jön a szerelő ?
— Nem. Ég a ház !

(Fliegende)
Finom emher
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Vízszintes csórók: 1. Victor Hugo 
egyik regénye filmen 12. Gyergyai 
Albert széphistóriájának hőse. 13. A 
hét törpe közöl egy. 14. Olaszországi 
folyó. 15. Férj jelölt. 17. Férfinév be­
cézve. 18. A földműves teszi. 19. Napo­
leon hires tábornagya. 20. Láz mással 
hangzói. 21. Hires magyar zeneszerző.
22. Ír. 23. Nem hölgy. 24. Vissza: 
afrikai gyarmat. 26. ... de Janeiro, 
vissza. 28. Irat. 30, ürmértvk. 31, A 
Megváltó rövidítése. 32. Spanyol hős.
33. A spanyol arénák hőse. 3f>. Köszön­
tés, vissza. 37. Samárium kémiai jele 
38. Cím rövidítése. 39. Dunamenti köz­
ség. 41. A túloldalon. 43. Ilyen szer­
ződés. 45. Itt játszódik le az „Ember 
tragédiájá énak egyik színe.

Függőleges sorok: 1. Vivian Romance 
egyik filmje. 2. Hires operaénekes 
nőnk vezetékneve. 3. Tangens rövidí­
tése. 4. Francia üdülőhely. 5. Egysége 
a dyn. 6. Verekszik. 7. Csapatok név­
elővel. 8. Sz-el hulladék. 9. Görög népfaj. 10. Tor

|/y

18

I31

38 *9
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nyok betűi keverve. 
16. Gombafajta. 23.

11. Vissza: megy — angolul. 
Tud betűi keverve. 25. Sze­

dvén lakás van. 33. Szótag része. 34. Római ess 
szór: vissza. 36. Piri betűi keverve. 38. Kisközség 
Esztergom vm.-ben. 3b. Férfinév. 411 A klór vég. 
jele. 42. Aa. 43. Mássalhangzó lton.) 44 Fél

mólyes névmás. 27. Irodalmi alkotás. 2b. Kevés

SZÉP
PERES

A mull számban közöli keresztrejtvény 
helyes megfejtése

A K É K B A L V A N Y

N A N A L O N B f B Ó

A R É N A V B É N L E
B A S A P J A C C G

E D Ő D ö N G É S T E

1, Y A K 1 H E () K

L p I 0 L A E N V

A Z ö 1 S 1 D E A K

O T T (') T Ü K R K

E L S Ó L K T T T N

A A s A P A T H 1 I

A 23. szám bellirejtvényeinek 
megfejtése

1. Peer Gynt. 2. Székely körvasút. 3. Végzet 
hatalma. 4. Levert ellenfelek. 5. Rosszul számlái 
6. Déli napsugár.

A rejtvénymegfejtők figyelmébe
Az Országos Magyar Sajtókamara, hogy a rend 

kívüli nehézségeket enyhítse, melyek a lapkiadást 
a háborús viszonyok folytán hárulnak, kenvtelvi 
volt egyes megtakarítási intézkedéseket hozni 
amelyek minden lapkiadóra nézve egyaránt kot, 
lezóei. így, többek között megtiltotta, bőgj a la 
pok bármiféle rejtvénylejtéal jutalmat ailha«*» 
nak olvasóiknak. A jövőben tehát rcjtvényfejtóinl 
jutalma egyedül az a kellemes időtöltés, gund 
űző szórakozás lesz, amelyet tartalmas rejts* 
nyeink mindenki számára egyformán nyújtana!*



VILfiGLEXiKöHfi

A könyvsorozat különösen a mai korban íelbecsu 
új ismeretkörben kell eligazodnia a mindennapi i 
mű minden egyes sorát a leghivatottabb toll írta 

áll, kötetenkint pompás díszes kötésben

Hogyan történik ennek
A megrendelések Tolnai Világlapja könyvesboltjába, 
dendők. Minden hónapban beküldi az I pengő 96 fill 
Tolnai Világlexikonából melyik kötet következik. Több

netetien értékű, mert naponta új, meg 
let emberének. A 20 kötetes hatalmas 
Tolnai Világlexíkonát. mely 20 kötetből 
I pengő 96 fillérért szállítjuk.

a miinek a szállítása ?
Budapest, VII, Dohány ucca 12 kul­

iért és egyúttal megemlíti, hogy a 
kötet is rendelhető egyszerre

VAN EGY ÜRES FÉLÓRA]A

s minden újságárus árulja.

-:?d'$j|
MS«

RÉGI VÁGYA TELJESÜLT,
amikor meglátta először a legkitűnőbb magyar klassziku­
sok műveit, szép piros kötésben, gazdag tartalommal

24 FILLÉRES ÁRBAN
ujságárusilójánál. \ Magyar. 'Népművelők Társa­
sága szerezte meg önnek ezt 'az örömöt: minden - 
kei hétben új kötet jelenik meg az Olcsó Magyar j 
klassziktisek sorozatában. Köuvvtárának gazdapo- 
(l.isa. felnőttnek íelüdülés. Diákok számára »él- j 
külözbetctlen olvasmány. Pengők helyett 21 fii- , 
Jért fizet egyegy kötetért. Eddig megjelent:

Petiin válogatott költeményei (Havas István 
előszavával). Arany válogatott versei (Fája 

■ ez.j>. I ampa vhágregci ■. népregéi (Kerecsénvi 
Dezső), l.sokonni válogatott versei (Juhász (lézal

Vörösmarty válogatott munkai (Hrlsits Frigyes) 
Zrínyi Miklós: Szigeti veszedelem (Mésziih In.- 
deon). Fazekas Mihály: Ludas Matv, (Kovács 
Mate), Mailaeh: Az ember tragédiája (Hankiss 
János előszavával s magyarázataival). Berzsenyi 
költeményei (Hankiss János bevezetőjével). Katona 
József: Bánk lián (Kozucsn Sándor előszavával). 

Kapható minden újságárusnál • dohánvtőzsdé- 
beo valamint Tolnai Világlapja könvrésbolljá- 
ban. Ml. Dohán.) urea i'j Aki postán rendeli meg, 
az a '21 filléren felül I fillért l>érmrntes küldésre 
fizet A/ keszeg levélhélyegben küldendő lie.

Nincsen olyan tárgykör, amelyben 
kimerítő felvilágosítást ne nyújtana


